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Žena in mati v industriji
Za uvod gorn jem u naslovu bi dal sle­

deči k ra tk i pom enek, k i je značilen za 
današnje dni. — Zakaj hodite v tovarno, 
če ste žena in  m ati?  Ali ni lepše, da se 
uveljavljate p ri dom ačem  ognjišču? — 
Odgovor je stereo tipen . — Mož prem alo  
zasluži. — Koliko im ate o trok? — Enega. 
Koliko otrok je im ela vaša m ati?  — D e­
set nas je  bilo. — In vaš oče, s čim si je 
^užil k ru h ?  — Bil je delavec. — Ali je 
Potem vaša m ati tudi budila po zaslužek 
v tovarno? — Ne. Saj tak ra t niti n i bilo 
toliko tovarn, n iti ne b i mogla p ri štev iln i 
družini.

Iz gornjega pogovora zaključujem o, da 
mati hodi v tovarno p ri m aloštevilni d ru ­
žini in k e r  se ji nudi p rilika . Torej go^ 
spodarski m om ent ni edino odločujoč. V 
resnici nam  vsakdanje  opazovanje doka­
zuje, da so m atere  s štirim i ali petim i 
otroki redko  tovarn iške delavke.

Prvo skup ino  tvorijo m atere-zaslužkari- 
ce, k i so gospodarsko p rim orane, to so 
vdove, potem  tiste , k a te rih  možje so in ­
v a lid i ,  brezposelni, p ijanci, delom ržneži. 
^rugo skupino bi p redstav lja le  tiste , kate- 
%  možje im ajo eksistenčni m inim um , a 
se jim  nudi prilika , da zaslužijo pod po- 
§oji, da je tovarna v bližini, da je družina 
majhna, poleg m ožnosti, da gospodinji sta­
ra m ati ali kdor koli izmed sorodstva. So 
tudi možje, ki n ik d ar k ljub  vsej p ridnosti 
tte dosežejo m inim um a, to so predvsem  
sezijski delavci in  mnogo drugih, k a te rih  
plače so bolj m iloščine in žene so bolj ali 
m»nj p risiljene, da se ozrejo po zaslužku.

K jer možev zaslužek in dom ači p ride lek  
tl« zadoščata, je ženina zaposlitev d ik ti­
rana po gospodarski nujnosti. Tu ni kaj 
preučevati. Nas zanim a, zakaj išče zaslu­
žek žena tam , k je r možev zaslužek zadc- 
šča. V zjoki bi b ili nekako takšni. Zelja po 
‘zboljšanju gospodarskega stan ja , želja po 
lastnem dom u ali, k je r ta  že stoji, odpla­
čevanje dolga. To so razum ljiv i m om enti. 
Opažamo pa tudi, kako r se zdi, vedno bolj 
pogosto, da se m lade žene ali m atere  od­
tegujejo gospodinjskem u delu , da nim ajo 
pravega veselja do tega, k a r nud i dom iz 
preprostega razloga, k e r se jim  delo in 
skrb, s čem er so se ub ija le  njih m atere , 
zdita nesm iselna, dolgočasna, in volijo 
*'aje delo v tovarni. To prizadevanje pod­
pira še sla po lišpanju , izrodek m odernega 
^ s a ,  in km alu  p rid e  čas, ko ne bo več 
^oža, k i  b i  dovolj zaslužil za družino.

Ni moj nam en, da preiskujem , če da­
našnji delavec res  prem alo  zasluži v p ri­
meru, recim o, z dobo pred  1. 1914; dejstvo 
je, da zmerom ne odloča gospodarska nu j­
nost, m arveč neka psihološka razpolože- 
nost, ki postaja vedno bolj p rijazna tovar­
iš k e m u  delu, spričo katerega  postajajo 
dt'Uge panoge pridobitnega dela m anj­
vredne. Ta pojav hočem osvetliti z biolo­
ške
rfic

lo

stran i in pokazati vse kvarne  posle- 
e na tvarnem  in duhovnem  področju. 

Ni dvom a o tem , da dela tovarniško de- 
večje ran e  v ženski organizem  kakor v 

ln°škega. Mož je že po n arav i določen za 
1'ridobitno delo; njegovo te lo  je odpornej- 
Se> k ar vidim o najbolje pri ob rtn ih  za­
k u p i  jen  jih. Žena ne more n ik d ar teluno- 
,.ati z možem, k er ji faze njenega spolnega 
,‘lvljenja (m enstruacija , nosečnost, porod, 
|-°ieuje) ne  dopuščajo. Ravnokar om enjena 
'■ 'r tn a  zastrupljen  ja (tobak, svinec, živo 
Srel>ro, fosfor, žveplo, arzen  itd.) ne kva- 
11 jo sam o n jenega te lesa , tem več tud i za- 
r°d. Om enjeni s tru p i izpodjedajo rodnost, 
'škodujejo  plod, k a r vodi do splava, p re ­
zgodnjega poroda a li okrn jenega potom- 

Enak pogubni vpliv se javlja na doj- 
(j l, žlezah, odtod danes redka  m ati, k i 
«.ii svoje dete običajno dobo. Zelo kvarno 

za m ater kakor za otroka, da m ora mati 
® šestih  tednih  na delo in m ora otroka 
staviti. Kako važno je dojenje, nam  po- 

- h rvašk i pregovor: »Ni tista  m ati, ki 
am pak  tista , ki doji.«

N adaljnji kv arn i vplivi so delo v p rahu , 
k je r trp ijo  pljuča, ropot in nočno delo, ki 
oba izčrpavata živčevje. Živčna p reu tru ­
jenost, ki se javlja v razdraženosti, glavo­
bolu in  neštetih  drugih  težavah, za k a te re  
nim am o o tip ljive o rganske podlage, je 
vsakdan ja  slika v zdravnišk ih  ordinacijah. 
Ženi, k i služi dvem a gospodarjem a, domu 
in tovarni, se prezgodaj rah lja  zdravje, 
ub ija  se ji volja do p rave  rodbinske sreče. 
T aka žena se rad a  odteguje številn i d ru ­
žini. Kako važno je to za populacijo. Rav­
no m ed 20. in 40. letom, ko je na v išku 
spolnih  funkcij, v tej dobi oddaja svojo 
srčno k ri, k i b i jo tako zelo potrebovala 
družina in  dom.

D ružini, k je r zaslužita oče in m ati, se 
res tvarno bolje godi. Ce pa pretehtam o 
vso škodo, k i jo trp i d ružina v duhovnem

oziru, m oram o priznati, da boljši zaslužek 
ne odtehta duhovne škode. N eurejen dom, 
otroci pod vplivom  tu jih  ljud i in  ceste, 
k je r jim  grozijo te lesne, še več dušne ne­
varnosti, pom anjkanje ljubezni in nadzor­
stva, vse važni stavbni kam ni p ri dorašča- 
jočem organizm u, ko se u stv arja  podstava 
duhovnosti, odločilna za poznejše življenje. 
P ri oblikovanju duhovnosti ne odločuje sa­
mo dednost, am pak  tud i okolje.

H koncu naj om enim  še en kvaren  po­
jav, mimo ka te reg a  ne m orem o brezbrižno. 
Zena-zaslužkarica vzgojno slabo vpliva na 
svojega moža. Njen mož ni nujno prisiljen , 
da dela in zgublja polagom a Veselje do 
dela, pada m u ponos, posta ja  delom ržen, 
lasten  zaslužek kaj rad  uporab lja  za svoje 
osebne potrebe. In, če danes svetujem o 
sam ski tovarniški delavki, da bi se možila, 
dobimo stereo tipen  odgovor; »No, potem  
šele bi m orala de la ti; sedaj preživljam  se­
be, potem pa bi m orala še moža.«

Dr. M. K.

Vojna in politika
C ham berlainov odhod s svetovnega odra

Včasih im am o prav posebno oster obču­
tek, da  se sedanjost poslavlja od p re tek lo ­
sti. Tak občutek smo im eli te dni, ko se je 
poslovil Churchill od C ham berlaina. Cham ­
b erla in  se je kot bolen starec  um aknil v 
ozadje, v zgodovino. V zgodovini pa bo 
ostal skoraj kot sim bol. On je spadal k  po- 
kclen ju  M acdonalda, B rianda, S tresem anna, 
k pokolenju, ki je  verjelo  v drugačen način 
urejevan ja  Evrope, kakor se pa sedaj sku ­
ša uveljaviti.

V zgodovini bo ostal kot sim bol, upodob­
ljen  s svojim  nesm rtn im  dežnikom , sim bol 
prof esc rskega optim ista in  pacifista. Nje­
govi naspro tn ik i precej z uspehom  skušajo 
d isk red itira ti njegov optim izem , češ da je 
bil vsaj na koncu očitno ponarejen , da je 
bil nazadnje sam o m aska, pod katero  so 
sk rili Angleži svojo nep rip rav ljenost za 
vojno. Ostal bo pa tud i zgled človeka, k re p ­
kega starca, k i v najbolj vztrajnem  zaletu 
nazadnje le  uvidi, da  n im a prav in  ju n a­
ško in  ravno tako vztrajno in  dosledno pe­
lje v drugo sm er.

N ekaterim  bo m orebiti ostal tudi zgled, 
kako politik  z velik im i zalogam i av toritete, 
lahko dolgo časa vodi politiko  brez duha, 
b rez  uspehov in kako m u ostanejo množi­
ce zveste, čeprav b rih tnejši ljud je uvidijo 
nesrečno politiko in na najsp re tnejši način 
množice o tem  poučujejo. Zelo verje tno  se 
zdi zatrjevanje tistih , ki so p repričan i, da 
b i C ham berlain  s častjo in slavo vodil svo­
jo suhoparno politiko do sm rti, če ne bi 
bilo prišlo  do vojne. Churchill b i bil v tem  
prim eru  ostal lahko do konca nezadovo­
ljen posebnež, k i je  za praktično politiko 
zaradi pom anjkanja sm isla za disciplino 
čisto neprim eren .

Ob tej p rilik i se ponuja  sam a od sebe 
p rim era  z razm eram i v F ranciji. Tudi tam  
se je p red kra tk im  poslovila p retek lost, ker 
pa je bila sedanjost slaba, je stop ila  na 
njeno m esto p redpretek lost.

V A ngliji se je poslovil C hurchill od 
C ham berlaina s častjo, k ar odgovarja a n ­
gleški dem okratični vzgoji, ki se vselej ka­
že tudi v javnem  življenju. V F ranciji je 
pred preteklost poslala p re tek lost v Riom.
Iz načina te angleške poslovitve se lahko |  
sk lepa, da živci tam  še niso začeli prav nič K 
odpovedovati. |

Ta poslovitev pom eni m enda tudi, da v 
anglešk i volji vztra jati do konca, ni priča­
kovati najm anjšega popuščanja. V ideti je, 
da ne bo v ang lešk i po litik i n iti dežnika, 
niti oljkove vejice, dokler ne bodo novi 
možje ali s trti, a li pa zmagovalci.

S estanek  na  B rennerju

Osmi dan  po sk lepu  berlin sk e  trozveze 
sta  se sestala  na B rennerju  F iih rer in Du- S 
ce. Službeno poročilo p rav i, da je bilo pri 
sestanku  sam o navadno izm enjavanje li- jjj

stin, torej nič posebnega. Razum e se, da 
so nasta la  po svetu najrazgičnejša ugibanja 
o tem , kaj se je vse sklenilo  na tem  se­
stanku. Resnico bomo zvedeli šele v bo­
dočnosti, m arsikaj pa se bo že v bližnjih 
dneh pokazalo iz dejanj, k i bodo sledila. Iz­
recno je bilo zanikano, da bi bil tam  govor 
o p reu re jan ju  B alkana, v n ekaj dneh  pa je 
nekaj nem ške vojske vkorakalo  v R om uni­
jo, da zavaruje petro le jske  vrelce, kako r je 
bilo rečeno. P red  sosedi je  bilo vsako za­
varovanje nepotrebno, k e r je razm erje  osi 
do R usije po zatrjevanju  osi sam e najbolj­
še, vsak drug  n apad  je  nemogoč, zato je 
bilo nazadnje povedano, da je to zavaro­
vanjem  pred  tem , da ne b i Anglija p ren e­
sla vojno tud i na Balkan. Zračni napad i nad  
Nemčijo in Anglijo gredo nap re j, kolikor 
jih ne ovira slabo vrem e. Splošno se dom ­
neva, da bo po tem  razgovoru Ita lija  po­
večala svojo intenzivnost v vojni. Ali se 
bodo p ričele  večje operacije  v A friki, a li 
bo načela Ita lija  še kako novo bojno polje, 
se seveda ne  da takoj uganiti. Iznenadenja  
so še vedno uspešno  orodje živčne vojne.

Nov Churchillov govor

G lede na diplom atično plat vojne, k i sta 
jo vodili obe sili osi s tem , da sta  sk len ili 
berlinsko  zvezo in da sta  se sesta la  na 
B rennerju  H itle r in M ussolini, je na  stran i 
A nglije om eniti samo zadnji Churchillov 
govor, iz k a terega  odseva še vedno velika 
sam ozavest in odločnost nadaljevati vojno 
do uspeha.

P. n. novim naslovnikom 
„Slovenije“ s

P red  nekaj m eseci smo razširili konzor­
cij »Slovenije« in se odločili list izpopolniti 
tako, da bi ros p rišli do prem očrtnega 
razu inniškega tednika, ki je ravno v teli 
časih tako potreben.

K er pa je p ri tem  v največji m eri odlo­
čujoča seveda finančna stran , Vas prosim o, 
da nam  poravnate naročnino, k i znaša 
din 5.— na m esec. AUo tega ne m orete za 
celo leto skupaj, prosim o za poravnavo v 
p rim ern ih  za vas znosnih obrokih.

Če b i kdo iz tvarn ih  ali drugih razlogov 
ne mogel več ostati naročnik, ga vabimo, 
da to takoj pove v obojestransko korist.

T istega, k i bi nam  lista ne v rn il, bomo 
šteli za naročnika.

K akor nam  je žal za vsakega naročnika, 
v en d ar je  p ri teh razm erah  prvo, da smo 
si na  jasnem  glede rodno plafujočega n a ­
ročniškega kroga.

U prava »Slovenije«

Kdo bo končno 
odgovoren?

Sestavek, ki je izšel pod tem naslovom v 
»Delu proti tuberkulozi«, ponatiskujemo, ker 
obravnava eno izmed najbolj perečih vpra­
šanj našega javnega življenja, ki se po za­
slugi naših imenitnih vodičev ne premakne z 
mesta. Uredn.

D nevnik  »Slovenec« od 25. ju lija  1 .1. nam  
je v članku pod tem  naslovom  odkril vso 
organizatorno in stavbeno tehnično mize- 
rijo, ki vlada p ri zidavi kem ičnega in s ti­
tu ta  in k iru ršk eg a  paviljona v L jubhjani. 
Skoraj s prstom  je bilo  pokazano in  javno 
p rib ito , da tu  ne gre več sam o za slučajne 
.ovire, da gre za nek i sestav, ki n e  vrši svo­
je službe. Zato tud i vprašan je  po končni 
odgovornosti. Mnogim je b il ta  č lanek p ra ­
va uteha že rad i razm er v k a te rih  se n a ­
hajam o, ko javna k ritik a  nim a več tistih  
p reštev iln ih  možnosti, kakor jih  je im ela v 
p re jšn jih  časih.

P rav  v svojo javno dolžnost si štejem o iz­
popolniti om enjeni članek z dejstv i, k i so 
širši javnosti nepoznana. Prešlo nam  je že 
v m eso in  k ri, da že k a r  reflektorično m i­
slim o na  pom anjkan ja  kred itov , k ad ar koli 
vidim o nek je  n. pr. razdrto cesto brez de­
lavcev ali kako javno na pol dodelano po­
slopje brez zidarjev. Ravno v »Ju tru«  smo 
b ra li p red  nekaj tedni, da nova stavba na 
G olniku stoji nedodelana zarad i pom anjka­
nja denarja . In  vendar n i n iti malo resnice 
na tej trd itv i, čeprav je res, da vk ljub  p ra ­
vočasni p resk rb i k red itov  sto ji prazna stav ­
ba  že vse leto  brez zidarjev  kom aj za silo 
pok rita  in  zavarovana p red  vrem enskim i 
nep rilikam i. Zategadelj se nam  zdi, da ne 
bi vestno vršili svoje dolžnosti, ako  bi rad i 
ozirov in  ljubega m ira  zamolčali javnosti 
p rave vzroke naše g radbene nesposobnosti.

V zdravilišču Topolšica se g rad i novo 
upravno in  stanovanjsko poslopje, to rej 
stavba, ki ne p redstav lja  prav  n ikak ršn ih  
stavbenih  težkoč in problem ov. To je  tista 
v rsta  stavb, ki se spom ladi začne in  v je ­
sen i konča. Vse drugače pa je, če je to 
javna zgradba. Že začetek se zavleče do 
poletja. V Topolšici je  b ila  zam uda nevarna 
zaradi k red ita  450.000 d inarjev  iz p re jšn je ­
ga p roračuna, k i se s l .  junijem  vrača d r­
žavni blagajni, ako dotedaj dela niso b ila  
oddana. V kljub  tej nevarnosti in vkljub te ­
mu, da je odgovorno gradbeno vodstvo 
im elo od 17. februarja  dovolj časa na  raz­
polago, vkljub tem u bi nam  b ila  om enjena 
vsota zapadla, da ni b il uporab ljen  u p rav ­
ni postopek prav  posebne vrste. S tavbena 
tv rdka  nas je  zagotovila, da se do božiča 
prav  gotovo vselim o pod pogojem, da bodo 
dela pravočasno oddana. Samo po sebi se 
razum e, da  niso b ila. Podjetn ik  je postavil 
sirovo zgradbo, nato  pa odpustil delavstvo 
in odpeljal stro je drugam , nam esto da bi 
se bilo delo nadaljevalo  v en i sapi.

Med tem  časom pa so cene rasle . Toda 
kom u kaj m ar. Saj g re  za državni denar. 
Ko sem  letos obiskal Topolšico so stavbo 
obm etavali, pa niso im eli vzidanih  n iti vo­
dovodnih, n iti e lek tričn ih  cevi. Kom u kaj 
m ar!

P reračun! Komu kaj m ar. N ajprej 900.000, 
nato po ldrug  m ilijon, danes m enda 2 m ili­
jona. Niti ena  od teh  štev ilk  ni b ila  nikoli 
n iti prib ližno resno izračunana. Saj tud i ni 
treba . Kolikor bo zm anjkalo, se vstavi v 
prihodnji p reračun . Podjetn ik  pa  naj čaka 
na  svoje plačilo. Dvomim, da bo delo oprav­
ljeno do letošnjega božiča.

Se lepše pa je na  G olniku. Jesen i 1.1938 
smo slavnostno zasadili prvo lopato. P ri 
tem  so nam  obetali surovo stavbo do bo­
žiča 1938 in vselitev do zime 1939. Do bo­
žiča 1938 nism o prišli n iti do plošče, a do 
zime 1939 kom aj do surove stavbe. P ri 
tem  sem  p rim erja l napredovanje stavbe 
Pokojninskega zavoda v K ranju , k i so jo 
istočasno začeli, pa je sedaj že leto dn i v 
obratu , m i smo pa še vedno v sirovem  
stanju.

Pri nas postavljam o eno stavbo za dva 
gospodarja, en  del za banovino, drugi del
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za železnico. Č eprav tud i p ri železniškem u 
delu  n i šlo vse gladko — zaradi povišanja 
p reračuna so nastop ili k red itn i vozii — 
pa je v en d ar ves čas obstojal nek i zm eren 
tem po. Na banovinsk i s tran i pa, vkljub te ­
mu, da finančni zap letljaji niso dela n ik ­
d a r ovirali, letos že celo leto ne delam o. 
Sirova stavba zija, gluha in  prazna, vnebo- 
vpijoč p ro test proti oviram , ki jim  na Slo­
venskem  ni p rim ere. Za zimo bo železni­
čarsk i del stavbe dograjen, v drugo bano­
vi iisko polovico pa bo nale taval sneg, ki ga 
bo nosila burja  skozi prazna okna in  od­
p rte  hodnike.

Če se v Topolšici lahko tolažijo z držav­
nim  preračunom , ki ne pozna izgube, pa 
na G olniku te  vrste  tolažbe ne poznamo. 
Nazadnje bo vse plačal G olnik sam , to se 
prav i: plačala bo uboga jetična para. Blizu 
m ilijona se bo na ta  način odtegnilo proli- 
je tičn i akciji. Tudi na G olniku smo im eli 
preračune, ki so poskočili od en k ra tn e  na 
skoro trik ra tn o  vsoto. To se  pravi, da p re ­
računov nism o im eli, n iti jih sedaj nim am o.

V kljub in tervencijam  letos še nism o za­
čeli z delom. Jesen  je tukaj, k r pom eni, 
da sploh ne bomo pričeli. Im eli smo k a ­
kih  10 kom isij, k i pa so vse o s ta l ' z ozirom 
na gradbo brez vseh posledic. V avgustu 
je bil zam enjan odgovor." i I.iženj: r kot Ga- 
m elin  sred i b itke. P ri nas hvala Bogu do 
b itk e  n iti prišlo ni. Do nastopa m raza se 
bo novi stavben i vodja ravno  vživel v svo­
jo nalogo, potem  pa tako 3 m esece poči­
vam o, ako je  stavba privatnega  in 6 m e­
secev, če je  javnega značaja.

Lojze U de:

P repričan  sem , da b i v vsaki prihodnji 
štev ilk i, lahko p rinese l podoben sestavek 
iz vseh kotov Slovenije, če bi le hotel. Saj 
n i treb a  drugega kot pogledati nap red ek  
cestn ih  del. N ajprej se cesta zapre za vsak 
prom et, potem  pa pol le ta  n ikogar od n i­
koder itd. V sak časovno določen program  
je treb a  podaljšati na dvojno dobo, vsak 
p reračun  podvojiti, če ne potrojiti, da p ri­
dem o do ree ln ih  številk . Saj je  bilo za naše 
razm ere prav i čudež, ko je tv rd k a  D edek 
lan i pol le ta  pred  pogodbenim  rokom  skon- 
čala Jep e rca—Kranj.

Človek bi skoraj m islil, da leže tak e  na­
pake v bistvu gradbene stroke sam e in  da 
n ik je r ni boljše kot p ri nas doma. O na­
sprotnem  pa te  p repričajo  poročila o b li­
skovitih  g radnjah  v d rugih  državah. Toda 
tam  d en ar ne ig ra n ik ak e  vloge, se glasi 
ugovor. Tudi pri nas je bilo d en a rja  dovolj, 
pa le nism o mogli n ikam or.

K adarkoli smo s e ' ozirali čez državne 
m eje in občudovali tujo stavbeno podjet­
nost, smo si m islili sam i pri sebi, da bo 
p ri nas ravno tako, ko dobi dom ača pod­
jetnost p roste  roke. Sedaj pa smo p risiljen i 
nap rav iti ravno obratne sklepe. Naša stav­
bena  nesposobnost je že prav  katastrofalna.

P risiljen i smo b ili k tem u p isan ju , ker 
gre za javno korist in še za korist naših 
bolnikov posebej. Gotovo govorimo iz srca 
velikega dela Slovenije, če postavim o jav­
no vp rašan je  ne tako kot je  to storil »Slo­
venec«, ko je vprašal kdo bo končno odgo­
voren, tem več tako, da zakličem o na ves 
glas: kdo je v tein tren u tk u  odgovoren?

Dr. T. F.

Nekaj pripomb k sodobnim 
razmišljanjem Andreja Beličana

1.

V zadnji številki Sodobnosti« je  A ndrej 
Beličan(!?) končal svoja v jun ijsk i številki 
začeta sodobna razm išljan ja; začeta z n a ­
m enom , m irno razprav ljati o globljih osno­
vah doslednega nevtralnostnega m irovnega 
stališča ob spopadu evropskih velesil, jih 
je nadaljeval s stopnjujočim  se napadanjem  
» ljudi sred ine« , kako r im enuje tiste , k i p i­
šejo v »D ejanje« in Slovenijo«, te r  jih 
končal z ugotovitvijo, da nazorska dosled­
nost in čistost zahtevata, da  se tud i p ri nas 
izvede jasna razm ejitev  m ed naspro tn ik i, 
k i bo onem ogočila sleherno slepom išljenje 
in da se njenim  ostankom  libera lne  dem o­
kracije  odkaže njihovo pravo mesto.

Nekaj teh tn ih  ugotovitev k tein razm iš­
ljanjem  B eličana A ndreja je že med n ji­
hovim izhajanjem  naprav il pod naslovom  
»Čudni načini« dr. M. v 33-ti, 34-ti in 35-ti 
štev ilk i »Slovenije«. Nekaj p ripom b  naj n a ­
pravim  še jaz. K stvari pa se bom še 
vračal.

Ako bom svojo m isel ponekod sam o na­
kazal, naj se bra lec  zaveda, da živimo da­
nes Slovenci v položaju, v k a terem  je laže 
Beličanu, ki po 23. avg. 1939 b ruha ogenj 
in žveplo na »wilsonisem « in . versajstvo«, 
kakor pa onem u, ki ne da bi čutil potrebo 
oprav ičevati W ilsona in versajsk i sistem , 
vendarle  hoče, da se vsaka reč res postavi 
na svoje zgodovinsko m esto, v vseh časov­
nih  in te rito ria ln ih  razm erjih  in  pogoj­
nostih.

Tudi ne pišem  teh  pripom b zaradi tega, 
da bi B eličana o čem prepriča l. P išem  le 
zarad i ljudi, ki berejo, da sam i razm islijo 
in razsodijo, kdo im a prav. D ebata kol 
skupno iskanje  resnice je p ri nas že zdav- 
ha j brez vsake cene. L judje, kakor je Be- 
'ličan, vedo vse in  so absolutno nezm otljivi. 
Kaj bi potem  silil van j?

K olikor se Beličan obrega v m ene oseb­
no, bom na njegovo edino prilično stvarno 
opazko, da moja politična .filozofija« ne 
m ore b iti od tega sveta, da torej ni to stran ­
sko zasidrana — to m enda hočeš reči, ne? 
— imel še dovolj p rilike  odgovarjati. V 
očitku »besedne« borbenosti in  »jereinija- 
de« v zvezi z mojim i besedam i v odgovoru 
J . M-ju v »Sloveniji« z d n e  2. avgusta  1940: 
»Bij se, vzdrži, pa četudi im a ta borba po 
računarskem  razum u videz večne borbe 
brez upa zmage«, pa se poleg izrazite in 
strupene zlobe, ki jo poznani in z njo od 
te s tran i vedno računam , ki pa me dalje 
ne zanim a več, kaže tudi ena najbolj n ev a r­
nih Beličanovih zmot. P ri nas res ni dol­
gočasno živeti. Ako se m oraš en k ra t bo­
riti proti ljudem , ki bi živeli najraje  brez 
po litike, se m oraš drugič boriti proti d ru ­
gim , ki izven politike in posebej svoje, 
sp loh n ičesar ne priznavajo. Ž ivljenje n a ­
roda se pri Beličanu nam reč rešu je  izključ­

no sam o v politik i in po politični s trank i, 
k a te r i se on po svojem  prepričan ju  p riš te ­
va. Izven te  s tranke  ni nobene borbe, no­
benega dela, ki bi bilo vredno tega im ena 
in po katerem  bi mogel im eti narod  kako 
bodočnost. A li je Beličan že kedaj p rem iš­
ljeval razm ere, v k a te rih  živi velik  del Slo­
vencev izven Jugoslav ije?  Ali je že kedaj 
p rem išljeval posam ezna zgodovinska raz­
dobja slovenskega naroda?  Ali se skuša kaj 
zam isliti v razm ere, v k a te rih  danes zopet 
žive m nogi evropski nared i in v k a te re  so 
p ad li k a r  zviška. Ali je že kedaj p rem iš­
ljeval, zakaj ni šel P rešeren  za V razcm ? 
Od kod njegova življenjska odločitev, če­
prav ni im el opore v kaki s tran k i ali v na­
silno skonstru iranem  optim izm u kake po­
litične ideologije? Itd . Ne, Beličan o tem 
še ni prem išljeval, se m u ne zdi vredno, 
da bi o tem  prem išljeval, se najbrž prav 
boji prem išljevati, kajli potem  bi njegova 
dok trina  mogla izgubiti mnogo od svoje 
absolutne, edine odrešilnosli. So položaji v 
življenju narodov, ko se je v bodočnost 
mogoče reševati pretežno le, če ima ta na­
rod nekaj oseb, ki v območju svojih ta len ­
tov in  na m estu, na katero  so postavljeni 
po svojem socialnem  položaju, s svojim 
življenjskim  zgledom ali kakorkoli že mo­
rejo vzdržujejo vero v sm isel borbe za re s­
nico, pravico in svobodo. P reko takih  po­
ložajev ne rešujejo  politične stranke. R ešu­
jejo le svoji narodni skupnosti do sm rti 
zvesti ljudje, posam ezniki, zvezani m ed se ­
boj bolj po istem  etično u tem eljenem  p ri­
zadevanju kakor po neki zunanji s tra n k a r­
ski d iscip lin i. Čim več jih je, tem bolje za 
ta narod. To so včasih čisto neznani junaki 
zvestobe najlepšem u v sebi, četudi jih raču­
narsk i razum  sicer vabi, da bi se p rid ru ­
žili tistim , ki so zgoraj in da b i se greli 
na soncu m ilosti sedan jih  ali pričakovanih 
političnih oblastnikov. Ne očitam Beličanu, 
da spada med tiste, ki jih vodi računarski 
razum  in da m u računarsk i razum  n a re ­
kuje doktrino, ki jo širi. Njegovo p rep ri­
čanje se m i vidi še vedno dovolj pristno. 
K akor pa jaz gledam  na narod in na zgo­
dovino, mi Beličanova dok trina  v tren u tn i 
situaciji v Evropi in svetu ni v redna več 
kakor stava igralca ob konjskih  d irkah  na 
tistega konja, ki se m u vidi najbolj gotov 
zmage. T ragika Beličanova pa je, da stavi 
na konja, ki sploh ne d irka. Kaj ne vidiš, 
Beličan, da daues na konja, na katerega 
staviš ti, n iti ni mogoče s tav iti?  Če Beličan 
seveda m orda ne m isli, da bo ta konj zm a­
gal, ne da bi se sploh spustil v d irko ; k ar 
je p rav tako zmotno in nesm iselno ; samo 
da je  poleg tega tu d i’ še nečastno. O, ti 
revolucionarji! Več in točneje o tem bom 
mogel, upam , povedati v enem  od nadalj- 
niih poglavij, ko bom obravnaval Beliča- 
nov term in  »ljudje sredine« in njegov po­
ziv na delitev duhov.

2 .

Beličanovo prikazovanje vzrokov sedanje 
vojne se zaostruje ob W ilsonu in v ersa j­
skem  m iru  kot popolnem  izrazu zavratnega 
in nasilnega im perializm a in  izključnega 
»krivca« sedanje vojne.

B eličana bi opozoril, da je Sovjetska zve­
za pred  23. avgustom  1939. od le ta  1935. 
dalje sodelovala v d ruštvu  narodov in na- 
vezavala prilično p rijazne stike  z Anglijo 
in Francijo . S Češkoslovaško je im ela  sk le­
njen  tu d i še poseben pakt o pomoči. Notra­
njepolitično je b ila  to doba ljudsk ih  front, 
torej obram ba lib era ln e  dem okracije pred 
navalom  fašizmov.

S tem  hočem reči sam o to, da se pred  
23. avgustom  1939. le ta  Sovjetski zvezi v er­
sajski sistem  in dem okracije niso zdele ta ­
ko s trašne  in  da je Sovjetska zveza ne s a ­
mo sodelovala s tvorci versajskega sistem a, 
tem več da  je bila celo p rip rav ljena  b ran iti 
ga z vojno.

Ali bi ne bilo torej bolj dosledno, če bi 
Beličan, ka te rem u  je Sovjetska zveza dežela 
in območje, od katerega  obstoja a li p ropa­
da zavisi obstoj a li propad  človeštva, na­
m esto da izreka o Wils! nu in V ersaju take 
absolutne, za vse narode in čase veljavne 
sodbe, ra je  m irno in hladno rek e l: D okler 
je Sovjetska zveza m islila, da bo im ela več 
koristi od sodelovanja z Anglijo in F ra n ­
cijo, je b ila  za oh ran itev  versajskega siste ­
ma, ko pa je  spoznala, da im a več koristi 
od pom irjen ja  s H itlerjevo Nemčijo, je pu­
stila  versajsk i sistem  pasti?  Vrag naj ga 
vzame.« To logiko bi človek razum el in bi 
kom aj imel k tem u kaj p ripom niti d ru ­
gega, kakor da je tud i lo neka logika. Te 
čudovite vnem e, in prav ta čas, s katero  
Beličan tolče po »vilsonizm u«, »versaj-

stvu« in » liberalnih« dem okracijah , abso­
lutnosti, s ka tero  obsoja, pa človek ne raz­
ume. P ri tem je že bolj postranskega po­
m ena, če sp rav lja  v zvezo s svojim  »\vil- 
sonizmom« in »versajstvom « tud i take  ljudi 
kakor so so trudn ik i »D ejanja« in »Sloveni­
je«, pa tud i jaz, k i se, odkar sem  napisal 
prve besede, borim  proti versajskem u ju- 
goslovenstvu.

Hudo zanim iva nevtralnost, res.
(D alje prih.)

Popravek
Z ozirom na notico »Čigavi so milijoni?* 

v štev. 40. V ašega lis ta  z dne 4. t. m. pro­
simo v sm islu čl. 26. zakona o tisku , da pri­
občite v prvi p rihodnji štev ilk i sledeči po­
p ravek :

Ni res, da smo na stroške svojih delavcev 
in odjem alcev obogateli, kako r navajate v 
svojem  listu , am pak  je res:

1.) da smo izplačali vsako leto  čez di» 
6,000.000.— na m ezdah delavcem  več ka- 
ker je bilo določeno v ko lek tivn i p o g o d b i 
tekstiln ih  delavcev;

2.) da smo vsako leto p lačevali najviŠj® 
davke od celokupne tekstilne  industrije ; ,

4.) da n ik je r ni mogoče kup iti artik le , k' 
jih  izdelujejo naše tvornice, boljše in ce­
nejše kakor p ri nas.

Tudi ni res, da si potrebnih  milijonov 
nism o izposodili, am pak  res je, da se je 
g radn ja  h iš šele p ričela  in da bo po dogra­
ditvi hiš mogoče ugotoviti, da li smo si po­
trebne m ilijone izposodili ali ne.

Z odličnim  spoštovanjem
J. H u tter in drug-

Z A P I S K I
O  tetki protekcij i

Ta te tka  m enda ni ravno slovenskega 
izvira, saj jo že im e razodeva. Zalo prav 
za prav ne spada v »Slovenijo«, vendar se 
je tudi p ri nas že toliko uveljavila , da nam
ne bo mogel nihče kaj očitati, ako jo tudi 
v »Sloveniji» om enjam o.

Im a zelo ugledno sorodstvo; n jen a  naj­
vplivnejša s trina  je korupcija. M lajših so­
rodnikov ima pa nič koliko. Ob vsakem  ko­
raku  naletim o nanjo. Že v ljudski šoli se 
pojavi in poseže krepko na vzgojno polje. 
Na vzgojnem polju sicer n jen  vpliv ni n iti 
velik  n iti blagodejen, pozna pa se kolikor 
toliko v spričevalih . Še bolj krepko  posega 
vm es na srednjih  šolah. Tam  porabi vpliv 
vsega svojega sorodstva in vseh svojih zvez. 
Ta tetka je  sploh »dam a zvez«. Povsod im a 
zveze. Ako jih kje n im a, si jih zna po iska­
ti. Lahko se reče, da je to sploh najboljše 
in fo rm irana dam a. Ne pozna samo vseh 
zvez. am pak  pozna tud i p ri vseh prizade­
tih Ahilove pete in tudi vse m anjše pikice 
občutljivosti in zna vedno po trkavati na 
pravo. N ekateri profesorji so se sicer sku ­
šali trdno v bran  postavljati, pa je  te tka  s 
pomočjo vplivnega sorodstva dosegla, da je 
bilo takoj nekaj profesorjev prestav ljen ih  
in odpor je razum ljivo nekoliko popustil. 
Prav posebno pa se uveljavi ta svetna te t­
ka ne toliko ob izbiri poklica kakor pri 
potegovanju za službe. Pri tem  m ora n a j­
p rej energično p rem agati s tare  predsodke 
o red ih  in izpričevalih. Tudi zmožnosti, do­
b er glas, p reizkušenost, celo doseženi uspe­
hi, so včasih za tetko zadeva, ki jo je treba  
takorekeč prem agati, nekako  obiti ali kako 
drugače sprav iti s poti. Ta n ikakor ne sta­
rom odna dam a je prvovrstna politikarica. 
V politiki se ne uk v arja  preveč z načel­
nostjo, am pak vedno za praktično plat. V 
najsijajnejšem  razm erju  je vedno z v lada­
jočo stranko, pa tudi z opozicijo ni n ikdar 
brez zvez. Tako dobre zveze ima z njo, da 
ako se kaj p reo k ren e  in postane dosedanja 
opozicija v ladna s tranka , se vselej izkaže, 
da je  bila  že davno prav za prav som išlje- 
nica te  stranke.

V elika pozornost je, da skoraj vsi zabav­
ljajo na vsa usta čez to tetko, vendar je 
p rav  malo kdo brez vsakih zvez z njo. 
Nekdo je izjavil, da če bi poiskali vse tiste, 
ki so zadnjih deset let dobili službe brez 
vsakega sodelovanja te tetke, in ki sploh 
niso nikoli pri tej tetki p ritisn ili na kljuko 
v kaki zadevi, da bi jih lahko upravičeno 
vse odlikovali, seveda izvzeti so tak i, ki 
sploh niso n ikdar prišli v tak  položaj, da 
bi jim  te tka  mogla koristiti.

Centralizem sega  
v organizacijo sodnikov
Pretek lo  nedeljo  so im eli svoj občni zbof 

slovenski sodniki. Njiliovo društvo je eHa 
ižmed redkih  'ustanov v ŠloVeiffJi,’ KT 
ostala doslej nedo takn jena  od jugosloveu- 
slcega nacionalnega u n ita rizm a; upravlja 
sam ostojno, b rez čaršijske kontrole, sam0 
pob ira  svoje p rispevke  in sam o razpolag11 
s svojo imovino. Ravno zalo pa deluje nje­
gova uprava  brez n ap ak  te r  je poslovanj® 
z denarjem  natančno, pošteno in saino v 
korist d ruštven ih  udov — v popolnem  na­
spro tju  s tistim i organizacijam i, ki se i1'1 
je lotila čaršijska roka. Toda tudi na slo­
vensko d ruštvo  sodnikov hoče seči rolo1 
centralizm a, ki denarja  n ik d a r ni sita. Iz­
vedeli smo, da je belgrajsko društvo sod­
nikov poslalo v L jubljano predlog, da  A 
naj slovensko d ruštvo  sodnikov razide i® 
na  novo ustanovi strogo centralizirano  dnj" 
štvo sodnikov s sedežem  seveda v Be 
gradu  ter da se naj prispevki udov. ki s° 
se stekali dosedaj v slovenske roke, p0*1, 
ljajo v Belgrad, ki bi po svoji previdh0® 1 
m ilostno naklonil kakšno  maloto Ijubljn'1 
skem u odboru. Tako bi spet težki slove® 
sk i stotisoči ostali v rokah čaršije, ki b i s 
tem slovenskim  denarjem  po že znane*1' 
recep tu  plačevala bogate dnevnice ud°® 
belgrajske cen trale  za prazno govoričenj 
na sejah. Seveda bi si gospeda lahko Jia 
bavila tudi luksuzni avtom obil, da bi s 
okoli vozila pod pretvezo, da jo to korist”  ̂
tudi za slovenske sodnike — tako kot 
delali že dostik ra t v prem nogih  drugih Pr 
merili znani ljudje. .

S lišim o iz vrst naših sodnikov, da so 
b rez izjeme odločno zoper la uajnov®) 
cen tralističn i nak lep  in da so trdno 0(1 
čeni, da n iti eden  ne pristop i k nove1 
d ruštvu , če bi bilo osnovano po belgraj® . 
željah. H rvatov seveda tako ali tako Be 
bilo v novi sodniški organizaciji, ker sPa e 
h rvaško  pravosodje v pristojnost ban°v 
H rvaške. B elgrajski p ro jek tan ti nove o*(5 
nizacije sodnikov bodo lahko sam i os>^ 
vali novo društvo in za svojo centralo 1 
čevali, kolikor bodo hoteli, gospoda iz 1 ,r 
tra luega odbora pa si bo po svoji volji 
ko zaračunavala dnevnice in se vozila z ^  
tom obili — toda za svoj lastn i, ne Pa 
naš slovenski denar. f

Odločnost naših  slovenskih  sod n ik ov  ^  
najtopleje pozdravljam o in je  lah k° ,, 
zgled mnogim drugim  s lo v e n sk im  lju 
ki so v svoji naivnosti nased li n8C1° tra- 
nim  frazam  in p rep u stili svoj denar ce 
li, da ga n ikdar več v ideli niso.
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Zdihovanje 
skozi napačno  okno

V ljub ljanskem  »Jutru«  je p red  nekaj 
dnevi nekdo tožil, da belgrajska filharm o­
nija dobiva na leto  120.000 d inarjev  pod­
pore od države, ljub ljanska  pa  nič, te r  je 
vzdihoval, češ, takšna  je usoda m alih  n a ­
rodov, d a  si Slovenci ne m orem o privoščiti 
velikega o rk estra  s p rvovrstn im i in š tru ­
menti in  ne dobrih  koncertov. »Jutrovem u« 
sodelavcu pa m oram o povedati na glas, da 
govori in vzdihuje skozi napančno okno, 
ko se oglaša v » Ju tru  in  da se mu ne b; 
posrečilo, če m isli našo glasbeno m i/erijo  
zvračati na m aloštevilnost sl: venskega na­
roda! Krivci te m izerije  so v okolici »Ju­
tra«, kam or ta  mož piše. Ti ljud je  so v svo­
ji b rezprim ern i kratkovidnosti in v svoji še 
od A vstrije  jim  vcepljeni hlapčevski na­
ravi pom agali vzeti S loveniji vsakršno p ra ­
vico, da bi razpolagala s svojim  lastn im  de­
narjem te r so brez v sakršn ih  pridržkov iz­
ro č ili  B elgradu popolno oblast — politično, 
finančno in  gospodarsko — nad  Slovenijo. 
To se je zgodilo z V idovdansko ustavo, ki 
so jo ljud je okoli »Jutra« povzdigovali v 
Nebesa; nato se je še stopnjevalo  z aklom  
od 6. jan u arja  1929 ter kronalo z ustavo iz 
1-1931, ki je bila . Ju trov im e ljudem  vzgled 
vse dem okratične, jugoslovanske in nacio­
nalne politike. T reba je b ra ti dotične se­
stavke v »Jutru«, ki niso mogli p rehvalili 
teh  zakonov, ki so osnova najhujšega cen­
tralizm a. Da ljub ljanska filharm onija  ne 
dobi n ičesar, je vzrok iskati edinole v tem , 
da sam o centrala  sm e razpolagati z d en ar­
jem . Tudi d r. K ram er in njegovi ljud je so 
bili m in istri, pa za našo filharm onijo  niso 
mogli poskrbeti [iste podpore, kako r jo 
ima srbska. Slovenija pa plačuje na leto 
več kot 400 m ilijonov dinarjev  več v cen­
tralo kot pa dobi nazaj. Ni k riva  torej m a­
loštevilnost Slovencev, tem več edino p ro ti­
slovensko stališče tistih  politikov, ki so d e ­
lali za centralizem . In dokler bo ta sestav 
se napre j obstojal bo tudi tisti, k i je spisal 
vzdihovanje glede ljub ljanske filharm onije 
v - Ju tro«  in je vzdihoval skozi »Jutrovo« 
°kno, m oral poslušati slabe koncerte. Če 
Pa mi Slovenci dobimo v roke svoj lastn i 
denar, jo pa gotovo, da bomo im eli lahko 
c rkester. enakovreden  orkestrom  drugih  

ull» narodov. Dotlej pa bomo m orali 
f•stati v n iž in i, k am or so  n as sp r a v ili naši 

napredn i politiki. —o—.

Boj grdi besedi
Katolički tjednik  p rinaša  izpod peresa  

*Vcjega izdajatelja  škofa dr. Šariča sestavek 
•°Per zm erjan je in p rek lin jan je . Najprej 
% otavl j a :

ž Grda razvada zmerjanja jo prešla pri nas 
® vsuko mero. To jo prava narodna sramota 
1 očitno znamenje kulturne in nravne stisko  
množicah. To je, če imamo pred očmi narav- 

°st prostaški značaj naše grdečo besede, na­
ivnost barbariziranje ljudstva. S tem se raz- 

**®šanio v očeh tujca kol narod orientalskih  
j*ekadentov in nečistnikov, ki no znajo o no- 

drugi stvari niti misliti niti govoriti ka- 
°>' o poltenosti in o spolnili rečeh. Posebno

zdaj, v zadnjih desetletjih, odkar je z uvozom 
iz vzhoda postal zmerjalni besednjak prav bor­
delsko frivolen in ko to ni več samo prost iz­
raz nepotrpežljivosti in jeze, ampak zavedno 
uživanje v najpriskutnejših predstavah in že­
ljah. Takšen način zmerjanja je že perveznost 
in naravnost propaganda nravstvene pokvarje­
nosti, in to v najbolj javni o b lik i: na ulici, na 
javnih mestih, pred otroci.

Pisec ugotavlja dalje, da se grde besede 
in k letvice čedalje bolj širijo, k er ostajajo 
vse dotične naredbe na  pap irju . Boj zoper 
nje je treba  začeti vsepovsod, p ri javnih  
nam eščencih, k i bi m orali iti z lepim  zgle­
dom napre j, v šoli,

N aročnike in  p rija te lje  »Slovenije« p ro ­

simo, da nam  sporoče naslove tistih , k i bi 

u tegnili postati naročniki našega lista. Ob­

stoj lista je odvisen od pom nožitve na­

ročnikov.

, Jutro*1 
in slovensko pijanstvo

V »Jutru« z dne 6. oktobra je zafrkaval 
n ek i M ikula Letič Slovence in jih p red ­
stav ljal za pijance z očitnim  nam enom , da 
postavi Srbe v boljšo luč. Mi se tak im  
sestavkom  v »Jutru« ne čudimo. Saj so 
v ta list vedno p isali ljudje, k i so za­
govarjali vse tisto, k a r je Slovencem p ri­
neslo kaj škode. H ujskali so zoper J a ­
dransko  banko, p isali slavospeve vidov­
danskem u centralizm u in šesto januarsk i 
d ik ta tu ri, trgali so C ankarja iz slovenskih 
šolskih kn jig  in na znani način ravna li v 
šestejanuarskem  procesu. S trahotne kom e­
dije so uganjali s »punktacijam i«, ki so za­
h tevale  slovenski den ar 'za Slovenijo in v 
najnovejšem  času slepom išili in sp le tkarili 
zoper slovensko banovino te r uvajali tu r ­
ške in neslovenske besede v slovenščino, 
ub ija li slovensko sam ozavest in  ponos z 
nek im i zinišljavam i o jugoslovenstvu. L ju­
dje s takšno m iselnostjo  so nas sp rav ili v 
sedan ji podrejeni položaj, ko g lede sebe 
nim am o prav  nobene besede te r smo ku l­
turno, gospodarsko in finančno na tleh. 
Obračun pa bo nekoč prišel, p rav gotovo — 
in tud i s tistim i, ki se skrivajo  pod razne 
pseudonim e.

Francoska stiska
V prem irju  se je  poražena F ranc ija  za­

vezala, da bo vzdrževala nem ško posadno 
vojsko. V zdrževanje jo stane  na d an  400 m i­
lijonov frankov, na leto pa 144 m ilijard  
frankov, k a r je precej več, kakor je znašal 
ves francoski p reračun  za 1939. leto. F ran ­
coska vlada je vzela za k ritje  teh izdatkov 
p ri F rancoski b ank i pred jem  50 m ilijard, 
le  m ilija rde  bodo porab ljene že do konca 
oktobra.

Iver je tud i francosko gospodarstvo po­
polnom a razbito in ker je Še na vse povrh 
1' rancija tudi politično razdeljena — naj­
bogatejše pokrajine so zasedli Nemci — 
je veliko vprašan je , koliko časa bo mogla 
nositi lo brem e. Potem  bo pa neizogiben 
nasledek zasedba vse F rancije , ki se ji je 
m islila Petelinova v lada s p rem irjem  iz­
ogniti, s p rem irjem , za k a te reg a  je žrtvo­
vala toliko vojnega m ateria la  in denarja . 
In  zdi se nam , da ji iz te  zagate n iti h rabro  
bom bard iran je  angleškega G ib ra lta rja  niti 
vsi podobni dokazi vdanosti do zm agoval­
cev ne bodo mnogo pom agali.

Vsem , ki Vam je obstoj neodvisnega, 
odločno našega, notranji naši koncentraciji 
služečega lista  p ri srcu, podprite  nas z 
rednim  plačevanjem  naročnine!

Kaj pišejo /isti

Tekma z draginjo
V »D elavski p rav ici berem o:

Svobodne strokovne delavske organizacije se 
danes trudijo na vso moč, da bi kolikor mogoče 
učinek narasta draginje na delovnega človeka 
omilile. Pogajanja za zvišanje plač so na dnev­
nem redu, zdaj tu, zdaj tam. Tudi do uradnih 
poravnalnih postopanj pride. Toda znano je, 
kako to postopanje silno počasi deluje. In več­
krat se pripeti, da so cene vnovič poskočile 
med tem, ko se je z uradnim postopanjem do­
segel skromen povišek. Znova bi bilo potrebno 
iti na nova pogajanja. In tako je danes fak­
tično borba za vsakdanji kruh delavstvu pravo 
lovljenje psa za rep. Kakor hitro bi ga moral 
doseči, že se mu umakne in spet se začne lov.

Korsika in naš zahod
Pod tem  naslovom  poroča A ndrej Budal 

v zadnjem  zvezku »L jubljanskega zvona« o 
glasovih ita lijansk ih  jezikoslovcev, k i v 
pričakovanju, da se bo ob novem  u re jeva­
nju sveta na koncu sedan je  velike vojne 
K orsika po 172. le tih  v rn ila  v naročje m a­
te re  Ita lije , p re tresa jo , koliko je tujcu v 
skoraj dve sto le tih  uspelo oškrb iti ali za­
b risa ti prvotno italijansko govorico korsi- 
škega ljudstva; nato  pa p iše  dobesedno:

»Če primerjamo jezikovno stanje na Korsiki 
z razmerami na našem zahodu, lahko ugotovi­
mo premnoge podobnosti. Neposredna sosešči­
na s tujimi narečji, pripadanje k tujim držav­
nim tvorbam in uvajanje tujega šolstva in tu­
jega bogoslužja je zaneslo v naša narečja mar- 
sikak tuj izraz. Glasovi, oblike in skladnja so 
se tudi v teh razmerah bolj malo spreminjali. 
Najvidnejša je izguba dvojine, Tuji izrazi, ki za­
idejo v kolesje naše sklanje in sprege, morajo 
skozi te naše mline, naj jim pri tem še tako 
pokajo kosti. Slišal sem sicilskega dečka, ki je 
v neposredni goriški okolici govoril naše do­
mače narečje. Drugje so se dečki v goriški fur- 
lanščini bahali, kdo zna bolje na orglice: »Na 
planincah sončice sije<;; pri tem so le naslov 
pesmi izgovarjali v našem jeziku. Jezikovna 
meja je bujno redišče za vse mogoče zmede. Če 
novi delivci sveta res uveljavijo, kakor obetajo, 
»pravičen mir- in dado prednost naravnemu 
razvoju, si za pozneje prihranijo očitke, da so 
naravo posiljevali in da za to niso uspeli. Pri­
lik za urejevanje sveta po zdravi pameti, brez 
krivic in nasilja, je zdaj toliko, da bi bilo treba 
marsikod začeti čisto znova. Predvsem bi ni­
kjer ne sm eli gnjaviti človeštva z vsiljevanjem  
tujega šolstva in bogoslužja. Zločini zoper duha 
so najtežji. Korsičani so skoraj dve sto let pre­
našali taka nasilja. Ko se jih zda.j nazadnje 
otresajo, naj bi oblastniki uvideli, da bi se mo­
rale podobne razmere odpraviti še po mnogih, 
ninogih drugih ozemljih.«

Maščevanje tehnike
Pod tem  naslovom  piše londonski dopis­

nik šv icarskega dnevn ika »National-Zei- 
tung« tud i tole:

Bilo bi sm ešno skušati dobiti na grdobiji 
dobro stran, toda zrakovua vojna zoper mesta 
bo zapustila nekaj trajno dobrega, če ustvari 
v ljudeh zavest, da je velikansko mesto pri 
vseh vrednotah, ki jih je moglo samo ono dati, 
v bistvu zlo in pregreha nad človeško srečo. 
Z drugimi besedam i bi se dalo to opisati kot 
vzbuditev čuta za socialno odgovornost, kajti 
ravno na Angleškem , kjer prebijejo zgornji

O šlak Ferdinand:

Spomini na osvobodilne boje 
za Štajersko in Koroško 

v letih 1918-1920
(Nadaljevanje.)

Vod kak ih  sedem desetih  slovenskih  vo­
jakov, ki je im el povelje, da ob progi Špi- 
lje-Radgona najde zvezo z našim i bojujo­
čim i se  in  od vsega ozadja odrezanim i če­
tam i in jim  gre na pomoč, je s svojim po­
veljnikom , ki je bil poročnik, padel v 
sovražno zasedo, te r  bil obkoljen. Sov­
ražni oddelek je znal spretno izkoristiti 
položaj, stisn il je obroč okrog obkoljenega 
voda, te r  ga prisilil, da se je v celoti s 
poveljnikom  vred, brezpogojno z orožjem 
in celo oprem o, vdal. In  kaj so storili zm a­
govalci, om am ljeni od nepričakovanega, 
lahko doseženega uspeha, ko je p rem agani 
vod izročil orožje. Od poročnika so zahte­
vali, da se je vkljub  zimi, snegu in ledu 
m oral p red  celim  svojim  ujetim  vodom do 
golega sleči, te r  pok lekn iti popolnom a nag 
na ko lena v sneg in  led, p ri tem  roke ka­
ko r k  m olitvi sk len iti te r  naspro tnega po­
veljn ika  glasno v posm eh in  zabavo mno­
gih zbranih zmagovalcev, te r v svojo ka­
ko r tud i v sram oto in  ponižanje vseh raz- 
oroženih prem agancev, večkrat glasno k ri­
čeč v nem ščini in  slovenščini prositi, da 
bi naspro tn ik i njega in  njegove soujetn ike 
ne u s tre lili in ne pom orili. Vse to je  po-

sloji konec tedna v zelenem, niso doslej dovolj 
občutili kot vprašanje, da niso milijoni mestnih 
prebivalcev vse svoje življenje spoznavali nič 
drugega kakor siromašno četrt, tovarno, kino 
in gostilno. Danes so tisti, ki so zrasli v kletnih  
stanovanjih, na boljšem od drugih, ki se mo­
rajo šele navaditi, da gledajo čevlje mimoido­
čih namesto klobukov. To je izvrsten nauk za 
brezm iselne ljudi. Često so zamenjavali mno­
žičnost z demokratizacijo. V resnici je bila 
množičnost pogoj celostne države. Celostna zra- 
kovna vojna, ki žene meščana na deželo in pre­
možnejšega v klet, je mogoče pravi kos demo­
kracije, ker zbližuje razrede in ker kaže na­
zorno slabe nasledke množičnosti in tehnizacije. 
Ravno v britanski duši so sile , ki se tako spro­
ščajo in ki se jim utegne po vojni posrečiti, na­
praviti prosto pot nazaj k bolj zdravemu na­
činu življenja. Če so besedo svoboda zlorabljali, 
nas to ne sme ovirati, da se ne bi bojevali za 
svobodo.

O b odstopu Chamberlaina
piše švicarski dnev n ik  : V olksslim m e: :

Potem ko več tednov zaradi bolezni ni mogel 
več opravljati svojih uradnih poslov, je izstopil 
N eville Chamberlain iz britanske vlade. Njegov 
odstop je že davno dotekel. Kajti če je danes 
Anglija strahovito napadana, in če niso več 
Londončani noč in dan varni pred nemškimi 
letalci, tedaj je tega kriva zunanja politika, ki 
je bila zadnja leta pred vojno utelešena v 
Chamberlainu. Gotovo bi bilo napačno, naprtiti 
temu možu osebno krivdo. Bit je zastopnik 
močne plasti angleških konservativcev, izvrše­
valec volje velikega dela angleških financ, volje 
pred vsem tudi anglešlie oboroževalne industri­
je. Njegova politika si je prizadevala, da po­
maga Nemčiji do oblasti v Srednji Evropi, da 
bi tako postavila po eni strani Franciji in po 
drugi Rusiji »protiutež« in da bi raztrgano Ev­
ropo držala v ravnotežju. Francoski vladajoči 
razred je sledil Chamberlainu na tej poti, zu­
nanja politika vlad ljudske fronte ni delala pri 
tein nobene izjeme. Francija je svojo krivdo 
težko plačala, in medtem ko leži raztrgana in 
zvezana na tleh, je slednjič odstopil mož, ki je 
vzel nase odgovornst, da je bila svoje dni žrtvo­
vana Češko-Slovaška in s tem razdejan ves 
francoski zvezni sestav.

Ali je m ogoč  
kompromisni mir?

Švicarski dnevnik  . N ational Zeitung« po­
roča iz Londona, kako presojajo tam  polo­
žaj in  piše med drugim :

Neprevidno bi bilo reči, da bi bila Anglija 
rešena, če vzdrži do spomladi. Skušnje s Fran­
cijo so učile, da je pametneje vzdržati se ta­
kih prerokovanj v dobrem kakor v slabem po­
it.eau. Preiskati je treba vprašanje, če je V e­
lika Britanija v nevarnosti, da jo sedanja 
obrambna vojna, ki je v bistvu vojna v zraku, 
naredi tirhko. Nasledki takih brhkosti bi ne mo­
rali biti neizogibno kapitulacija, mogla bi tudi 
dozoreti pripravljenost na kompromis. Toda 
skoraj vsak kompromis bi pomenil po tukaj­
šnjem mnenju poraz Anglije, ker je pridobila  
Nemčija tako mogočne ročne zastave.

»Slovenija« si prizadeva v današn jih  
zm edenih časih kazati pot slovenskem u 
narodu. Prosim o zavedne slovenske ljudi, 
da jo v tem  prizadevanju podpro!

ročnik storil p risiljen  s sm rtn im i grožnja­
mi, sam o da je  svojim  vojakom  in sebi 
rešil življenja.

Dogodek podajam , kako r sem  ga svoje- 
časno slišal od očividcev in soprizadetih , 
b rez o lepšan ja  in  p re tiran ja . M orebitni 
spom ini kak ih  drugih  borcev, ki poznajo 
zadevo in  so dogodek sam i doživeli, bi o 
tem  za zmagovalca bolj pobalinskem  in 
žalostnem  ravnan ju  z obram be nezm ožni­
mi u je tn ik i, lahko p rin esli še več jasnosti. 
Po mojem m nenju , ko likor po: pripovedo­
vanju  poznam  prim er, poveljstvo našega 
70 mož m očnega voda n i bilo popolnom a 
brez k rivde, da so m orali na popisan i na­
čin k a p itu lira ti najbrž p red  vstajn ik i, k er 
poveljn iku kake  redne te r vsaj malo disci­
p lin iran e  bram be m enda ne bi bilo padlo 
v glavo, da  bi p rem aganca na tak šen  n a ­
čin sram otile. N adaljno trp ljen je  in  poni­
žanje, ki so ga po pripovedovanju  ti u je t­
n ik i še razen  vsega tega pozneje b ili de­
ležni od s tran i svojih stražnikov, je p re ­
obsežno, da b i ga v celoti popisoval. Čutili 
so baje  najbolj m raz, praznino svojih že­
lodcev in m arsik a te ri tud i udarce.

Radgonske žene in  otroci, k a te rih  m oški 
svojci so stali v bojih ozirom a se  nahaja li 
v našem  uje tn ištvu , so o sk len itv i p re ­
m irja , k i je določalo obojestransk i izpust 
ujetn ikov in talcev, po svojih zvezah zve­
deli p re j kak o r mi. To je povročilo med 
njim i nestrpno  pričakovanje in  veliko ve­
selje. Ko je  končno bilo  tud i že iz obrazov

„Slovenija“ mora priti v vsako 
zavedno s loven sk o  družino!
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Vljudno vabimo
vse tiste, ki smo jim 
pošiljali list na ogled, 
da se u v r s t i j o  med 
naše naročnike, v na­
sprotnem primeru pa 
jih prosimo, da nam 

list vrnejo
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K U L T U R N I  P R E G L E D
PrešeriROva pesem v ilustraciji

B ibliofilska založba, k a te re  duša je  sli­
k a r Miha Maleš, je izdala že lepo število 
razkošnih  b ib liofilskih  knjig, k i jim  ne gre 
od reka ti precejšnjega sm isla za lepotno 
kulturo . K akor večina naših  b ib liofilsk ih  
tiskov pa so im ele tudi te izdaje hudo n a ­
pako: b ile  so zaradi svoje nenavadno vi­
soke cene dostopne sam o denarnejšim  lju­
dem , za m arsikoga, k i m u je lep a  knjiga, 
to je  duhovnem u bogastvu besedne um et­
n ine enakovredna likovna oprem a, srčna 
potreba, pa so ostale sam o nedosegljivo 
razkošje. Na ta  način  je dobilo bibliofilstvo 
p ri nas trpek  priokus priv ileg ija  sitih  m e­
ščanov, k a te rih  ljubezen do knjige je pre- 
m nogokrat sam o zbiralska strast, želja po 
p a rad i nedotaknjen ih  razkošnih  h rb tov  v 
zastekleni knjižni om ari, postavljeni v sobi 
za goste. Tako se bibliofilstvo prav  za prav  
odm ika svojem u objektivnem u sm islu  in 
postaja sam o sebi nam en. Živa voda lepo t­
ne ku ltu re  ponikuje v pesku , nam esto  da bi 
nam akala  plodno zemljo. Najhuje smo to 
občutili ob izdaji Machovega »Maja« v no­
vem  prevodu T ineta  D ebeljaka in  z izvir­
nim i ilustrac ijam i Mihe M aleša, k i je od 
vseh bibliofilskih kn jig  te  založbe najbolj 
u spela  in  ji p rip ad a  tud i sicer eno prvih 
m est v vsem  slovenskem  bibliofilskem  slov­
stvu. Z aradi tega je na moč razveseljivo, 
da se je  zdaj om enjena založba odločila za 
vrsto cenejših bibliofilskih  izdaj, tem  bolj, 
k e r si je izbrala  prav nesm rtno Prešernovo 
pesem . Načrt je  velikopotezen: do sto le t­
nice P rešernove sm rti, to je do le ta  1949. 
naj bi izšle vse najlepše  P rešernove pesm i, 
vsaka v posebni knjižici s š tirin a js tim i iz­
v irn im i ilustracijam i najboljših  slovenskih 
oblikujočih um etnikov na  njen  motiv. V sa­
ko leto naj b i izšlo šest tak ih  knjižic; za 
prv i le tn ik  so napovedane te-le pesm i: 
»Strunam «, »D ekletam «, »Pod oknom«, 

Prošnja«, »Kam ?« in  »Ukazi«. Izšla je  že 
prva knjižica »Strunam «, ki je prav okus­
no izdana. Na začetku p rin aša  znano P re ­
šernovo sliko, delo slik a rja  K urza v. Gol- 
densteina, nato pesem  »Strunam « v izvir­
nem  Prešernovem  besed ilu  iz Poezij 1847 
z bledozeleno rastlin sko  vin jeto  Ivane Ko­
bilice iz P rešernovega album a (1900). Na 
čelo ilustracij so postavili iz Langusove 
sk icirke vzeto risbo, ki n im a nobene nepo­
sredne  zveze s P rešernovo pesm ijo, ki pa 
p redstav lja  ženski lepo tn i tip  P rešernove 
dobe, pravo b iderm ajersko  lepotico. K er se 
risba  stilno  zelo prilega P rešernov i pesm i 
in  k e r  je sicer okusna, je  n jena uvrstitev  
v to zbirko zadostno opravičena. Od prav ih  
ilustracij so v resnici uspele : Sedejev lino­
rez, z značilno lirično m ehkobo podana Ja k ­
čeva podoba, ki se v stilu  od vseh najbolj 
sk lada s pesm ijo, na svoj način dober je 
tud i G oršetov bas-relief, p rav  tako linorez 
Mire Pregljeve, od ostalih je na p rim er Ma­
leševa ročna g ravu ra  tehnično zanim iva, 
vse druge pa so m anj posrečene, tako zlasti 
secesionizem  Ivana Vavpotiča, H inka S m re­
k arja  in tujca K arpellusa, m ed tem  ko b le ­

do zeleno natisn jena  zaključna vin jeta 
M aksim a G asparija , čeprav n i nič izredne­
ga, dostojno končuje zbirko. Iz prve k n ji­
žice je  videti, da bo glavni poudarek  teh 
izdaj na likovnem  elem entu , na izpolnitvi 
naloge, ki jo zbirka nalaga slovenskim  li­
kovnim  um etnikom , kajti u red n ik  M artin 
Benčina je re s  da na koncu dodal po pre- 
šernolovcih povzeto opombo s s trn jen im  
literarnozgodovinskim  kom entarjem  k pe­
sm i, v opom bah k  posam eznim  ilustrac i­

jam  pa je  vsebinski in oblikovno-tehnični 
razlagi vselej dodal tud i k ra tko  k a ra k te ri­
stiko  celotnega slikarjevega dela. Take po­
ljudne razlage im ajo nedvom no svoj pom en 
za vzgojo okusa p ri p reso jan ju  likovnih 
um etn in , v zvezi s P rešernovo pesm ijo pa 
jih  občutim o skoraj kot m ajhen disakord. 
Na splošno pa sm em o reči, da je knjižica 
dovolj uspešno začela vrsto  ilu striran ih  
P rešernov ih  del in želim o, da bi zbirka v 
nadaljn jih  zvezkih še bolj dvignila kvali­
teto  svojih ilustracij, k a r je nedvom no tud i 
želja in  nam en založnika. n.

Shakespearova tragedija 
„lomeo In Julija" v ljubljanski drami

tem u nekoliko uhaja li iz okvira, tako zlasti 
Ju lija  ge. Ančke Levarjeve, k i je mnogo­
k ra t p reh rupna . G lavna ženska vloga Ju lije

Ko je spom ladi le ta  1939. tedan ji »Slo­
venčev« g ledališk i k ritik  F rance K oblar na 
koncu svojega poročila o angleškem  »Ham- 
letu» v visoko ku ltiv iran i igri skup ine  D u­
blin  G ate T heatra  nap isa l stavek, da »nam  
m orda po tej p redstav i začne spet zoreti 
m isel na  našega novega H am leta«, p rav  
gotovo ni m islil, da  se bomo čez leto dni 
v rn ili k s ta ri Šestovi režiji, ko smo vendar 
b ili p red  nekaj le ti že za dobro stopnjo 
n ap re j z mnogo bolj uspelo in Shakespea­
rovem u duhu bližjo Debevčevo režijo. Ta 
očitni ko rak  nazaj, k i ga je pa naša  k ritik a  
skoraj popolnom a zam olčala a li pa vsaj 
prezrla , k e r se je zap letla  v p rep ir okrog 
Rogozove kreacije  danskega kraljeviča, je 
b il tem  bolj občutno zlo, k e r  je S hakespea­
re  v Župančičevih prevodih eden od vo­
gelnih  kam nov vsega našega povojnega 
gledališkega sporeda. P rem nogokrat so s 
Shakespearom  začenjali sezono. Letošnji 
začetek z »Romeom in Julijo« v novem  Žu­
pančičevem  prevodu, v povsem  novi režiji 
dr. B ratka K refta te r v inscenaciji arh. 
F ranza  pom eni v celoti spet k rep ak  korak  
nap re j v m erjen ju  naših  g ledaliških  sil z 
nesm rtno  um etnostjo m ojstra Shakespeara .

D ram atična zasnova »Romea in Julije« 
n i tako  skladno strn jeno  zgrajena in enotno 
u b ran a  kakor poznejše traged ije  iz Shakes­
pearovih  zrelih  m oških le t s »Hamletom« 
kot najv idnejšim  predstavnikom . Vseskozi 
se v tragediji enakovredno p rep letajo  z 
dram atičn im i tud i m očne lirske  prvine. To 
nalaga rež iserju  tega dela svojevrstne, do­
volj težke naloge, da ne zdrkne po eni 
s tran i v osladno sen tim en ta lnost sam e Iju- 
bavne zgodbe, po drugi s tran i pa  tud i ne 
v m rzel renesančn i h istorizem ; da se ig ri­
va kom ika n ek a te rih  prizorov ne  b ije  p re ­
več s tragično težo osrednjega dejanja. 
Dr. B ratku K reftu je že v tej prvi njegovi 
režiji Shakespeara  uspelo ustvariti ne le na 
moč p rip ravno  in  okusno enotno prizori­
šče, na  ka te rem  se prizori v resn ici skoraj 
p relivajo  drug  v drugega, s čim er se je 
močno prib ližal Shakespearovem u idealu 
ig re brez zarez in  odmorov, ne da b i bil 
p ri tem  m anj sodoben in živ, am pak  je 
znal tu d i igralce povezati v dovolj skladno 
in  stilno  enotno igro. T reba pa je takoj 
p ripom niti, da  so n ek a te ri igralci kljub

(to je najobčutljivejša rana  v splošnem  
uspele  uprizoritve) n i zadovoljila ne v 
n jen i in te rp re tac iji, pa tud i ne v oni ge. V i­
de Juvanove. V saka od obeh im a svoje 
dobre in slabe stran i. Gej. Levarjevi je si­
cer re s  bolj kako r gej. Juvanovi uspelo p r i­
čarati na  odru  deviško š tirina jstle tno  m la­
dost, na  splošno pa n jena preveč površin­
ska, nekoliko p reg lasna  igra, ki pa v n e ­
k a te rih  tren u tk ih  p resenetljivo  živo zasije, 
ne dosega ku ltiv irane  podobe, kakor jo je 
ustvarila , ga. Vida Juvanova, ki je močna 
zlasti v podajanju zgodnje dozorelosti J u ­
lijine  m lade ljubezni in  n jenega tragičnega 
konca. V endar tudi n jena Ju lija  ne m ore 
čisto p rep riča ti in  ne seže vselej do tragič­
nega dna. Ko smo gledali obe naši letošnji 
Ju liji, smo si čisto nagonsko zaželeli, v ideti 
v tej vlogi gdč. Simčičevo, k a tere  m ladi 
ig ra lsk i ta len t združuje v sebi v se  tiste  p r­
vine, s k a te rim i sta om enjeni ig ralk i samo 
enostransko  uspeli. S icer ta  naša želja ni 
b rez tihe  bojazni, da tudi to ne bo prav 
v vsem  popolna, um etniško izčiščena Ju ­
lija , v en d ar se nam  zdi, da ta  poizkus ne bi 
ostal b rez  precej močnega uspeha. Romeo 
g. Jan a  je  v splošnem  kakor tud i v po­
drobnostih  tako p rep ričevalna  podoba, da 
za to vlogo v ljubljanskem  ansam blu  ni 
m ogoče'najti boljšega in te rp re ta . Poleg zre­
le v prav i m eri stiliz irane igre ga odlikuje 
tud i izreden sm isel za p lem enit patos re ­
citacije verzov. Od osta lih  vlog so najbolj 
uspele : k lasična podoba Ju lijin e  dojke, k a ­
ko r jo je dala ga. Nablocka, Tybalt g. Se­
verja te r grof in  grofica C apuletova g. Skr­
b inška  in  ge. Mire D anilove. Poleg stilno 
enotne, v celoto pravilno se včlenjujoče 
igre je v ustih  teh  igralcev prav  tako k a ­
kor p ri g. Jan u  in  le delom a tud i p ri gej. 
Juvanovi dobila svoj p rav i izraz tudi le ­
pota besede, m ed tem  ko večini ostalih 
igralcev tega ni mogoče vselej p riznati. No­
vi Župančičev prevod je nam reč  čudovita 
besedna um etn ina , ki se dostojno in  enako­
vredno prid ružu je  njegovim  dosedanjim  
prevodom  velikega d ram atskega tvorca in 
poeta. L ahkotna g ladkost C ankarjevega 
prevoda je b ila  nekoliko dvorezna in je na

naših vojakov b ra ti, da je štab  generala  
M aistra iz M aribora telefonično odredil iz­
pust vseh ujetn ikov, so se starci, ženske 
in  otroci začeli zbirati na trgu  in  ulici 
blizu P istorjeve vojašnice, da bi pospešili 
izpust in sk ra jša li čakanje na svojce. Ko 
so b ile  končane form alnosti in v rn jene 
odvzete p riva tne  vrednote, smo potem  za­
čeli spuščati poedince tako', da p ri m ore­
bitnem  skupnem  izpustu  vseh na enk ra t 
ne bi prišlo  do k ak ih  neželenih dogodkov.

Bil b i nepazljiv, če bi ne om enil, da  so 
me ravno tisti, k i sem jih v bojih  sam  
ujel, p ri zapuščanju naših  ječ, vidno 
spoštljivo pozdravljali in  se m i zahvalje­
vali, d a  jim  ujetništvo ni bilo bolj grenko 
in trdo.

Le človek, k i je kedaj na  lastn i koži 
skusil v tisek  izpusta iz u je tn ištva, sodne 
pre iskave a li ječe, si bo p rav ilno  tolm ačil 
občutke, s k a te rim i so ti ljud je zapuščali 
našo vojašnico, v ka tero  so na  m esto kot 
zmagovalci in gospodarji, p riš li kot razoro- 
ženi u je tn ik i v negotovosti, kaj se bo z 
njim i še vse zgodilo. Ni čuda, da je  to sv i­
den je  s svojci vsem  skupaj dalo, lahko bi 
rekel, več sreče in  zadovoljnosti, kako r bi 
je b ili deležni, če bi jih  bil Miki kot zm a­
govalce zmagovito vodil v Radgono in n je ­
ne vojašnice.

Nekaj u r  po odhodu zadnjega ujetn ika, 
k i so se porazgubili na vse stran i, smo iz 
ene izm ed okoliških vasi izvedeli, da je 
v rn itev  u jetn ika, ki ga njegova m lada že­

n a  še n i pričakovala, k e r  ji o izpustu  še 
n i b ilo  nič znanega, na mesto veselega svi­
den ja  in ljubeznivega objem a, povzročila 
domačo vojsko in pre tep . Mož je nam reč 
pri vstopu v svoj dom našel sk rit obisk v 
hiši, k i m u je na p rv i pogled b il v dokaz, 
da se njegovo do tak ra t n jem u najdražje 
b itje , njegova ljuba ženka, ne drži cerkve­
nih  in posvetnih predpisov, ki določajo 
strogo zakonsko zvestobo. Če je v tej d ru ­
žinski vojski zmagal on ali je b il p rem a­
gan te r  postal dosm rtni u je tn ik  sVoje žene, 
mi ni znano.

Zasluge železničarjev pri zasedbi in up rav ­
ljanju Radgone te r  železniške proge 

Špilje — Radgona.

Ko je general M aister zavzel Maribor, je 
tam  izbruhnila  velika stavka železničarjev, 
ki je ustavila  ves železniški prom et z osta­
lim delom  Slovenije. S tavka je na zunaj 
im ela videz, kakor da gre za tvarne  korisli 
slavkujočih delavcev in uslužbencev, v res­
nici je pa v ozadju celega gibanja kot go­
n ilna  sila delovala nem ško-avstrijska zuna­
njepolitična propaganda, ki je  sp re tno  iz­
rab ila  m ednarodno usm erjeno  socialistično 
strokovno organizacijo. Namen in cilj, oba 
dobro p rik rita , sta pa b ila, da se generalu  
M aistru p repreči, da bi še napre j imel 
M aribor v oblasti, te r da bi bilo  onem o­
gočeno vsako m orebitno p rod iran je  in p re­
važanje njegovi čet p reko  Špilja p ro ti Cmu- 
reku , Radgoni, L jutom eru in P rekm urju .

m nogih m estih  zdrknila  v površnost, Žu­
pančičeva zvestoba orig inalu  pa je bila 
poplačana s kongenialnostjo . U pati smemo, 
da bomo po te j poti p rišli še do novih ble­
stečih prevodov iz največjega dram atika 
vseh časov, k a jti n ek a te re  zelo znamenite 
in značilne s tran i v knjig i njegovih del so 
nam  še vedno zaprte. Morda sm em o najprej 
pričakovati že p red  le ti obljubljenega »Ri' 
harda  III«.

Shakespeare  je  v teku  le t postal b istven  del 
slovenske g ledališke ku ltu re . O tem  prepri' 
čevalno govori tudi letošnja Kreftova upri­
zoritev »Romea in  Julije« , k i ji gre kljub 
nekaterim  pom islekom  glede posam eznosti 
vendarle  kot celoti zaradi m nogih nedvoni- 
ljivih v rlin  vse priznanje . P rav  zato se nam 
je zdelo vredno, brž ko smo mogli, neko­
liko obširneje  poročati o tem uspelem  za­
četku sezone v ljub ljanskem  dram skem  
gledališču. V poročilih o ostalih  novih 
uprizoritvah bomo lahko krajši.

V. L. N.
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NAŠE REVIJE i
SC*.U m e t n o s t

p rin aša  na uvodnem  m estu  obtobrske šte­
vilke »M eštrovičeve m isli o um etnosti«; 
tud i med reprodukcijam i, ki jih  im a vsak 
zvezek te rev ije  precejšn je  število, je to pod 
odkazano prvo m esto slikani n ek a te rih  zna­
čilnih del tega največjega hrvaškega ki­
parja , ki je  s svojo šolo močno p osege l 
tudi v razvoj slovenske k ip arsk e  umetnosti- 
»Picassove m isli o um etnosti«  in  dve re­
produkciji njegovih slik  predstavljajo  nov, 
čeprav sk rom en  donesek k  poznavanju 
um etn ika , ki je  u trl m odernem u slikarstvu 
mnogo novih potov in  k i je posredno vpij' 
val tud i na razvoj mnogih slovenskih sli­
karjev . Inform ativno  študijo Ede Stadl®r '  
jeve o angleškem  slik arju  W illiam u Bi®' 
keju  prav  tako pojasn ju je  ena ilustracija- 
Jože K arlovšek  slavi »Slovensko lipo« koi 
naše narodno drevo in  priporoča, d a ,b i i0 
bolj gojili. F r. Š ijanee poudarja  v n ad a ljev a­
nju »P reg leda zgodovine slovenske lik o v n e  
um etnosti« pom en naše  ljudske  ali narodne  
um etnosti, na katero  se m ora s l o v e n s k i  

um etnosti zgodovinar stalno ozirati kot 
drugi neoficieln i tok  našega um etnostnega 
razvoja, če hoče zajeti podobo narodove  
um etnosti v celoti (str. 42). P on atisk ovan je  
odlom kov D ebeljakovega prevoda Macho- 
vega »Maja« in Malešovili ilustracij i1Iia 
najbrž rek lam ne nam ene, prav tako rep r° ' 
dukciji S m rekarjeve in  G lobočnikove i 'u' 
stracije  iz zbirke »Strunam «. V oddelku 
»Iz um etn iškega sveta« na koncu številk®  
poroča k ro n is t na k ra tko  o zadnjih  razsta- 
vali slovenskih  um etnikov v Zagrebu ifl 
L jubljani, v po ljudni ozn ak i v štev ilk i re­
produciran ih  del pa je govor največ o Me 
štroviču in P icassu. n '

S tavka je res u stvarila  p rav ugoden vo- 
jaško-politični položaj za sosedno rep u b li­
ko s tem , da je bil M aribor železniško- 
prom etno od juga, ozadja in središča Slo­
venije odrezan, prom et m ed M ariborom in 
G radcem  pa vzdrževan. P ri tako ugodnih 
okolnostih se je naravnost čuditi, da nem- 
Ško-avstrijske čete niso p rišle  v M aribor. 
M anjkalo jim  je pač moža kot je b il Mai­
ster, ali pa šta jerskega H iilgertha. Bilo in 
jim  treba  gredoč odstran iti ta k ra t že po 
M aistrovih vojakih zasedeno postojanko v 
šp ilju  in pot v M aribor, k je r  ni bilo kdo 
ve kakšn ih  sil, b i jim  bila  odprta. K er bi 
iz d rugih  k rajev  S lo v e n ije , ko je b il pre­
trgan železniški p rom et, le  težko prišla  p ra ­
vočasna pomoč, bi naši sosedje s pomočjo 
železniške stavke, lahko vojaško osvojili 
celo Spodnjo Štajersko.

Da so bile  vse n akane v tem  pogledu, ki 
so pri naših  sosedih obstajale, na celi črti 
p rek rižane , je  general M aister s pomočjo 
m aloštevilnih pogum nih slovenskih želez­
ničarjev zlomil železničarsko stavko. To se 
je pa zgodilo takole.

V išji železniški u radn ik  Alojzij P regelj, 
uslužben na ljub ljanskem  glavnem  kolo­
dvoru, je na željo generala  M aistra dne ‘29. 
novem bra 1918 — vkljub najstrožji p repo­
vedi njegove n ad re jene  oblasti, nem ško- 
avstrijsko  orijen tiranega, na D unaju se na­
hajajočega generalnega ravnate ljstva  južnih 
železnic — v L jubljani sestavil oddelek n a ­
rodno zanesljivih železničarjev, jih sp rav il

vv poseben v la k  z naročilom , da se odpeU^ 
jo v M aribor, k je r naj, če ne gre druga^'6’ 
s silo za sed ejo  po slavkajočih stražene že'  
lezn iške naprave. Tako so v noči na 3 0 .11 
venibra  1. 1918. ljub ljansk i železničarji re* 
ponovno zavzeli vse železniške naprave  
M ariboru, k a r je generalu  M aistru v str11 
teškem  pogledu zavarovalo h rb e t in ofl1® 
gočilo m isliti na osvoboditev še nadalje 
nezasedenih slovenskih  k rajev . ,

Podobno je tud i železniški u radn ik , il 
junk t Roglič, ki je že d rugi dan po teu j  
t. j. dne 1. decem bra 1. 1918., s Zeilh°*e .J 
jevim  vojaškim  transportom , ki ga je *v‘^  
s le r poslal, da zasede progo Špilje — P a^  
gona, prevzel železniške naprave na ° n’ 
n jen i progi. Zeilliofer je  nam reč k a r iz v^(} 
ka z vojaštvom  zasedal postaje od šp ilja 
Radgone, Roglič je pa h k ra ti odstav J 
nem ško-avstrijske železničarje, le r jih 
m enjaval s svojim i, ki so se vozili v vo> 
škem  vlaku , tako da  so že tisto m in u to  i 
stopili svoje službe. Vse to se je vršil® 
progi, ki se je b ila  iz v o j a š k o - p o l i l K ' i  

vidikov seveda prik ljuč ila  m ariborsk i s 
ki. N avihan osti Rogiiča, k i je vse te  V0* ',; . 
brzojavno obvestil, da p riha ja  vlak 
niškega stavkovnega odbora, je p ril)lSflli 
da stavkujoči niso poškodovali proge ^  

k akšen  d ru g i način p reprečili vožnje

daljuie-)

na
ga vlaka.

Urednik in izdajatelj: V itk

(Se na

■o Musek, L j u b U ^
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Zdihovanje 
skozi napačno okno

V ljub ljanskem  »Jutru« je pred nekaj 
dnevi nekdo tožil, da belgrajska filharm o­
nija  dobiva na leto 120.000 d inarjev  pod­
pore od države, ljub ljanska pa nič, te r je 
vzdihoval, češ, takšna je usoda m alih na­
rodov, da si Slovenci ne m orem o privoščiti 
velikega o rkestra  s prvovrstn im i in š tru ­
m enti in ne dobrih koncertov. »Jutrovem u« 
sodelavcu pa m oram o povedati na glas, da 
govori in vzdihuje skozi napančno okno, 
ko se oglaša v >Jutru« in da se mu ne bo 
posrečilo, če m isli našo glasbeno mizerijo 
zvračati na m aloštevilnost slovenskega na­
roda! Krivci te  m izerije so v okolici »Ju­
tra«, kam or ta mož piše. Ti ljudje so v svo­
ji b rezp rim ern i kratkovidnosti in  v svoji še 
od A vstrije  jim  vcepljeni hlapčevski na­
ravi pom agali vzeti S loveniji vsakršno  p ra ­
vico, da bi razpolagala s svojim  lastn im  d e ­
narjem  ter so brez vsakršn ih  pridržkov iz­
ročili B elgradu popolno oblast — politično, 
finančno in gospodarsko — nad Slovenijo. 
To se je zgodilo z V idovdansko ustavo, ki 
so jo ljudje okoli »Jutra« povzdigovali v 
nebesa ; nato se je še stopnjevalo z aktom  
od 6. jan u arja  1929 ter kronalo ustavo iz
1 1931, ki je b ila  » Ju tro v in «  ljubem  vzgled 
vse dem okratične, jugc-Iovanske in nacio­
nalne politike. T reba je b ra ti dotične se ­
stavke v »Jutru«, ki niso mogli p rehvaliti 
teh  zakonov, ki so osnova najhujšega cen­
tralizm a. Da ljub ljanska filharm onija ne 
dobi ničesar, je vzrok iskati edinole v tem , 
da sam o cen trala  sm e razpolagati z d en ar­
jem . Tudi d r. K ram er in njegovi ljud je so 
bili m in istri, pa za našo filharm onijo niso 
mogli poskrbeti tiste  podpore, kakor jo 
im a srbska. Slovenija pa plačuje na leto 
več kot 400 m ilijonov dinarjev  več v cen­
tralo  kot pa dobi nazaj. Ni kriva torej m a­
loštevilnost Slovencev, tem več edino p ro ti­
slovensko stališče tistih  politikov, ki so de­
lali za centralizem . In dokler bo ta sestav 
še napre j obstojal bo tudi tisti, k i je sp isal 
vzdihovanje glede ljub ljanske filharm onije 
v »Jutro« in je vzdihoval skozi »Jutrovo« 
okno, m oral poslušati slabe koncerte. Če 
pa mi Slovenci dobim o v roke svoj lastn i 
denar, je  pa gotovo, da bo-mo im eli lahko 
o rkester, enakovreden  orkestrom  drugih  
k u ltu rn ih  n arodov. D otlej pa bom o m orali 
ostati v n iž in i, k am or so  n as sp r a v ili n aši 
»napredni«  politiki. —o—.

Narobe velikopoteznost
V naši državi vzdržuje in zida povsod 

glavne bolnišnice država. To se pravi do­
ločno povedano, zida in vzdržuje jih iz jav­
nega d enarja , iz davkov. In znano je in 
stokrat dokazano in dognano, da ne plaču­
jem o Slovenci samo tistega deleža javnih 
dajatev, ki bi odpadel na nas glede na n a ­
še število in našo gospodarsko m rč, po­
sebno še v p rim eri z drugim i pokrajinam i, 
am pak še precej več, nad pol m ilijarde 
na leto  več.

Ce pa država zida in vzdržuje drugje po­
trebne glavne bolnišnice, če jih zlasti zida 
v bogatem  Belgradu, ki celo sploh nim a 
nobenih  banovinskih  dajatev, je tem  bolj 
jasno, da jih  m ora zidati in vzdrževati tu ­
di pri nas. Posebno pa velja to za klin ične 
bolnišnice, za bolnišnice torej, ki so dejan­
sko sam o dopolnilo vseučilišča, to je n je ­
gove m edicinske fakultete. D vakrat je to­
rej zavezana država, da  zida in vzdržuje 
take bolnišnice: prvič kot glavne bolniš­
nice, drugič kot del najvišjega državnega 
učnega zavoda.

N aravnost greh nad dovolj skrom nim  na­
šim gospodarstvom  bi pa bil, če bi mi p la­
čevali davke, iz katerih  bi se m orala taka 
bolnišnica zidati pri nas, pa bi se ti davki 
Porabili za to, da bi se drugod zidale ve­
likanske bolnišnice, nam  pa bi se svetova­
lo iti priporočalo, naj uvedem o za naše 
bolnišnice še nove dajatve: neprostovoljne
2 zvišanjem  banovinskih  daja tev , kakor je 
zadnjič baje nasvetovala neka oseba, ali 
celo prostovoljne, kakor so prav te dni uga­
s l i  ljubljanski vojni dobrovoljci. Da je to 
res izvirno misel pozdravilo jugoslovensko 
»Jutro« kot »velikopotezno pobudo«, se 
razum e ob sebi spričo stališča tega lista, ki 
se mu je od prvega dne zdelo dobro in 
Prav, da plačujem o Slovenci večje dajatve 
°d drugih, in ki je tudi dejansko  zm eraj 
Podpiralo politiko ljudi, ki so take načine 
javnega obrem enjevanja  začeli in za nas 
a ° neznosnosti stopnjevali.

. P8 Je treba res nekaj reči, da Slo- 
nci nočemo več olačevnu višjih, še celo

, niti nepro- 
Klinično bol­

Pa ne dvojnih javnih dajatev  
»tovoljnih niti prostovoljnih. 1

nišnico nam  m ora postaviti in vzdrževati 
država, k a teri odračunjujem o v ta nam en 
potrebne dajatve in še nekaj več. Postaviti 
jo m ora, kakor postavlja take  zavode v 
Belgradu, Skoplju in drugod.

Če bi je  pa ne hotela postaviti, je pa ed i­
ni izhod popolna finančna sam ouprava. 
H rvatom  na prim er, četudi še popolne sa ­
m ouprave niso dosegli, ni treba nobenih 
»velikopoteznih pobud« za n jihne boln išn i­
ce, banovina jih zida sam a, banovina jih 
tudi vzdržuje.

Vse naše ljudi, zavode in podjetja, ki bi 
jih u tegnili kakšni velikopotezni pobud­
niki nadlegovati, pa vabim o, naj jih od­
ločno pouče, da so že plačali za klinično 
bolnišnico potrebni d en ar in še nekaj več. 
In če bi jim  to ne šlo v glavo, naj jim  po­
kažejo dotična davčna potrdila. In še  naj 
jih pouče, da je najboljši način, da p rid e ­
mo prej kakor v treh  letih do po trebne 
bolnišnice, če se začnejo z vsem i silam i 
boriti zoper jugoslovenstvo in njegov cen­
tralizem , pa tudi tiste  naše nesposobne vo­
diče, ki nam  ne znajo pridobiti, k a r nam  
gre.

Boj grdi besedi
»Katolički tjednik« p rinaša  izpod peresa  

svojega izdajatelja škofa dr. Šariča sestavek  
zoper zm erjanje in p rek lin jan je . Najprej 
ugotavlja:

Grda razvada zmerjanja je prešla pri nas 
že vsako mero. To je prava narodna sramota 
in očitno znamenje kulturne in nravne stiske  
v množicah. To je, če imamo pred očmi narav­
nost prostaški značaj naše grdeče besede, na­
ravnost barbariziranje ljudstva. S tem se raz­
glašamo v očeh tujca kot narod orientalskih  
dekadentov in nečistnikov, ki ne znajo o no­
beni drugi stvari niti misliti niti govoriti ka­
kor o poltenosti in o spolnili rečeh. Posebno 
zdaj, v zadnjih desetletjih, odkar je z uvozom 
iz vzhoda postal zmerjalni besednjak prav bor­
delsko frivolen in ko to ni več samo prost iz­
raz nepotrpežljivosti in jeze, ampak zavedno 
uživanje v najpriskutnejših predstavah in že­
ljah. Takšen način zmerjanja je že perveznost 
in naravnost propaganda nravstvene pokvarje­
nosti, in to v najbolj javni obliki: na ulici, na 
javnih mestih, pred otroci.

Pisec ugotavlja dalje, da se grde  besede 
in kletvice čedalje bolj širijo, k e r ostajajo 
vse dotične naredbe na  pap irju . Boj zoper 
nje je treba začeti vsepovsod, p ri javnih  
nam eščencih, k i bi m orali iti z lep im  zgle­
dom napre j, v šoli, v vojski. Zlasti v zad­
nji. Brž ko bi b ila  tu p repovedana, seveda 
ne sam o na pap irju  kakor doslej, bo ta 
grda navada začela tudi drugje pojem ati.

V našem  listu smo že n ek a jk ra t opozorili, 
kako se tud i p ri nas zaradi dotikov z jugom 
bolj in bolj širi la  besedna um azanost. 
Kajti ni dvoma, da sta lna  raba takih besed 
ne m ore blažiti značaja, tudi če se izgovar­
jajo bolj tjavdan. P ri tem pa m oram o spet 
kedaj ugotoviti, da ravno najgrših  kletvic 
in »pozdravov« pred jugoslovenskim  u-e-di- 
njenjem  nism o poznali, da so m arveč rav ­
no te p rišle  k nam  kot najvidnejši plod 
jugoslovenske om ike in olike. A res mora 
sk rbe ti slovenskega človeka, če sliši, da so 
take kletvice že k ar v navadi pri otročadi, 
četudi ve, da se ta n jihne o rien ta lske  svinj- 
skosti n iti zdaleč ne zaveda.

Odveč je pripom in ja ti, da tako p rek lin ja­
nje Boga, svetnikov in lastn ih  m ater tudi 
ne m ore ravno koristiti ugledu naroda. P i­
sec teh vrstic se spom inja, da ga je nekoč 
vprašal neki Čeh, kaj prav za prav pomeni 
kletvica, ki jo je p rav k ar slišal. Ko sem mu 
jo prevedel, mi n a jp re j niti verje ti ni hotel, 
in še dolgo je  m ajal z glavo, tako nem o­
goča se m u je zdela vsa stvar.

A m islim o, da je odveč pripom injati, da 
morajo take s tvari sploh odbijati vsakega 
dostojnega, om ikanega človeka.

Za nas Slovence je še prav  posebna dolž­
nost, da iztrebim o ta plevel, k er je našem u 
narodu v svojem bistvu nekaj tujega, ne­
slovenskega. Naj bi s tem poudarili svojo 
sam obitnost tudi navzven. S icer seveda ne 
m islim o reči, da bi tudi m i ne im eli grdih 
kletvic, surovih besed, ki naj bi se jih  do­
stojen človek prav tako izogibal, čeprav so 
seveda v p rim eri s prvim i pravo otroško 
šepetan je . In ko bomo opravili s prvim i, 
bo kar prav , če grem o tudi zoper druge na 
delo.

Na vsak način pa najprej proč z večjo, 
tujo grdobijo.

„Jutro“ 
in slovensko pijanstvo

V »Jutru« z dne 6. oktobra je zafrkaval 
neki Mikula Letič Slovence in jih p red ­
stavljal za pijance z očitnim  nam enom , da 
postavi S rbe v boljšo luč. Mi se takim  
sestavkom  v »Jutru« ne čudim o. Saj so 
v ta lis t vedno pisali ljudje, ki so za­

govarjali vse tisto, kar je Slovencem p ri­
neslo kaj škode. H ujskali so zoper J a ­
dransko  banko, p isali slavospeve vidov­
danskem u centralizm u in šesto januarsk i 
d ik ta tu ri, trgali so C ankarja iz slovenskih 
šolskih kn jig  in  na znani način rav n a li v 
šesto januarskem  procesu. S trahotne kom e­
dije so uganjali s »punktacijam i«, ki so za­
htevale  slovenski denar za Slovenijo in v 
najnovejšem  času slepom išili in sp le tkarili 
zoper slovensko banovino ter uvajali tu r­
ške in neslovenske besede v slovenščino, 
ub ija li slovensko sam ozavest in ponos z 
nekim i zm išljavam i o jugoslovenstvu. Lju­
dje s takšno m iselnostjo so nas sp rav ili v 
sedanji podrejeni položaj, ko glede sebe 
nim am o prav nobene besede te r smo ku l­
turno, gospodarsko in finančno na tleh. 
Obračun pa bo nekoč prišel, prav gotovo — 
in tud i s tistim i, ki se skrivajo  pod razne 
pseudonim e.

Francoska stiska
V p rem irju  se je poražena Francija  za­

vezala, da bo vzdrževala nem ško posadno 
vojsko. Vzdrževanje jo stane  na dan  400 m i­
lijonov frankov, na leto pa 144 m ilijard  
frankov, k a r je  precej več, kakor je znašal 
ves francoski p reračun  za 1939. leto. F ran­
coska vlada je vzela za k ritje  teh izdatkov 
pri F rancoski banki predjem  50 m ilijard. 
Te m ilijarde bodo porabljene že do konca 
oktobra.

K er je tudi francosko gospodarstvo po­
polnom a razbito in ker je še na vse povrh 
Francija  tudi politično razdeljena — naj­
bogatejše pokrajine so zasedli Nemci — 
je veliko vprašanje , koliko časa bo mogla 
nositi to brem e. Potem bo pa neizogiben 
nasledek  zasedba vse F rancije , ki se ji je 
m islila Petainova vlada s p rem irjem  iz­
ogniti, s p rem irjem , za katerega  je žrtvo­
vala toliko vojnega m ateria la  in denarja . 
In zdi se nam , da ji iz te zagate n iti h rabro  
bom bard iran je  angleškega G ibraltarja  niti 
vsi podobni dokazi vdanosti do zm agoval­
cev ne bodo mnogo pom agali.

=  Kaj pišejo /isti

Tekma z draginjo
V »D elavski pravici berem o:

Svobodne strokovne delavske organizacije se 
danes trudijo na vso moč, tla bi kolikor mogoče 
učinek narasta draginje na delovnega človeka 
om ilile. Pogajanja za zvišanje plač so na dnev­
nem redu, zdaj tu, zdaj tam. Tudi do uradnih 
poravnalnih postopanj pride. Toda znano je, 
kako to postopanje silno počasi deluje. In več­
krat se pripeti, da so cene vnovič poskočile 
med tem, ko se je z uradnim postopanjem do­
segel skromen povišek. Znova bi bilo potrebno 
iti na nova pogajanja. In tako je danes fak­
tično borba za vsakdanji kruh delavstvu pravo 
lovljenje psa za rep. Kakor hitro bi ga moral 
doseči, že se mu umakne in spet se začne lov.

Korsika in naš zahod
Pod tem naslovom poroča A ndrej Budal 

v zadnjem  zvezku »Ljubljanskega zvona« o 
glasovih ita lijansk ih  jezikoslovcev, ki v 
pričakovanju, da se bo ob novem u re jeva­
nju sveta na koncu sedan je  velike vojne 
Korsika po 172. letih  v rn ila  v naročje m a­
te re  Italije , p retresajo , koliko je tujcu v 
skoraj dve sto letih  uspelo oškrb iti ali za­
b risa ti prvotno italijansko govorico korsi- 
škega ljudstva; nato  pa piše dobesedno:

»Če primerjamo jezikovno stanje na Korsiki 
z razmerami na našem zahodu, lahko ugotovi­
mo premnoge podobnosti. Neposredna sosešči­
na s tujimi narečji, pripadanje k tujim držav­
nim tvorbam in uvajanje tujega šolstva in tu­
jega bogoslužja je zaneslo v naša narečja mar- 
sikak tuj izraz. Glasovi, oblike in skladnja so 
se tudi v teh razmerah bolj malo spreminjali. 
Najvidnejša je izguba dvojine. Tuji izrazi, ki za­
idejo v kolesje naše sklanje in sprege, morajo 
skozi le naše mline, naj jim pri tem še tako 
pokajo kosti. Slišal sem sicilskega dečka, ki je 
v neposredni goriški okolici govoril naše do­
mače narečje. Drugje so se dečki v goriški fur- 
lanščini bahali, kdo zna bolje na orglice: »Na 
planincah sončice sije«; pri tem so le naslov 
pesmi izgovarjali v našem jeziku. Jezikovna 
meja je bujno redišče za vse mogoče zmede. Če 
novi delivci sveta res uveljavijo, kakor obetajo, 
»pravičen mir« in dado prednost naravnemu 
razvoju, si za pozneje prihranijo očitke, da so 
naravo posiljevali in da za to niso uspeli. Pri­
lik za urejevanje sveta po zdravi pameti, brez 
krivic in nasilja, je zdaj toliko, da bi bilo treba 
niarsikod začeti čisto znova. Predvsem bi ni­
kjer ne sm eli gnjaviti človeštva z vsiljevanjem  
tujega šolstva in bogoslužja. Zločini zoper duha 
so najtežji. Korsičani so skoraj dve sto let pre­
našali taka nasilja. Ko se jih zdaj nazadnje 
otresajo, naj bi oblastniki uvideli, da bi se mo­
rale podobne razmere odpraviti še po mnogih, 
množili drugih ozemljih.«

Maščevanje tehnike
Pod tem  naslovom piše londonski dopis­

nik  šv icarskega dnevnika »National-Zei- 
tung« tud i tole:

Bilo bi sm ešno skušati dobiti na grdobiji 
dobro stran, toda zrakovna vojna zoper mesta 
bo zapustila nekaj trajno dobrega, če ustvari 
v ljudeh zavest, da je velikansko mesto pri 
vseh vrednotah, ki jih je moglo samo ono dati, 
v bistvu zlo in pregreha nad človeško srečo. 
Z drugimi besedam i bi se dalo to opisati kot 
vzbuditev čuta za socialno odgovornost, kajti 
ravno na Angleškem , ■ kjer prebijejo zgornji 
sloji konec tedna v zelenem, niso doslej dovolj 
občutili kot vprašanje, da niso milijoni mestnih 
prebivalcev vse svoje življenje spoznavali nič 
drugega kakor siromašno četrt, tovarno, kino 
in gostilno. Danes so tisti, ki so zrasli v kletnih 
stanovanjih, na boljšem od drugih, ki se mo­
rajo šele navaditi, da gledajo čevlje mimoido­
čih namesto klobukov. To je izvrsten nauk za 
brezm iselne ljudi. Cesto so zamenjavali mno­
žičnost z demokratizacijo. V resnici je bila 
množičnost pogoj celostne države. Celostna zra­
kovna vojna, ki žene meščana na deželo in pre­
možnejšega v klet, je mogoče pravi kos demo­
kracije, ker zbližuje razrede in ker kaže na­
zorno slabe nasledke množičnosti in tehnizacije. 
Kavno v britanski duši so sile, ki se tako spro­
ščajo in ki se jim utegne po vojni posrečiti, na­
praviti prosto pot nazaj k bolj zdravemu na­
činu življenja. Če so besedo svoboda zlorabljali, 
nas to ne sme ovirati, da se  ne bi bojevali za 
svobodo.

O b odstopu Chamberlaina
piše švicarski dnevn ik  »V olksstim m ec

Potem ko več tednov zaradi bolezni ni mogel 
več opravljati svojih uradnih poslov, je izstopil 
Neville Chamberlain iz britanske vlade. Njegov 
odstop je že davno dotekel. Kajti če je danes 
Anglija strahovito napadana, in če niso več 
Londončani noč in dan varni pred nemškimi 
letalci, tedaj je tega kriva zunanja politika, ki 
je bila zadnja leta pred vojno utelešena v 
Chamberlainu. Gotovo bi bilo napačno, naprtiti 
temu možu osebno krivdo. Bil je zastopnik 
močne plasti angleških konservativcev, izvrše­
valec volje velikega dela angleških financ, volje 
pred vsem tudi angleške oboroževalne industri­
je. Njegova politika si je prizadevala, da po­
maga Nemčiji do oblasti v Srednji Evropi, da 
bi tako postavila po eni strani Franciji in po 
drugi Rusiji »protiutež« in da bi raztrgano Ev­
ropo držala v ravnotežju. Francoski vladajoči 
razred je sledil Chamberlainu na tej poti, zu­
nanja politika vlad ljudske fronte ni delala pri 
tem nobene izjeme. Francija je svojo krivdo 
težko plačala, in medtem ko leži raztrgana in 
zvezana na tleli, je slednjič odstopil mož, ki je 
vzel nase odgovornst, da je bila svoje dni žrtvo­
vana Češko-Slovaška in s tem razdejan ves 
francoski zvezni sestav.

Ali je moguč 
kompromisni mir?

Švicarski dnevnik  »National Zeitung« po­
roča iz Londona, kako presojajo tam  polo­
žaj in  piše m ed drugim :

Neprevidno bi bilo reči, da bi bila Anglija 
Egšena, če vzdrži do spomladi. Skušnje s Fran­
cijo so učile, da je pametneje vzdržati se ta­
kih prerokovanj v dobrem kakor v slabem po­
menu. Preiskati je treba vprašanje, če je Ve­
lika Britanija v nevarnosti, da jo sedanja 
obrambna vojna, ki je v bistvu vojna v zraku, 
naredi hrliko. Nasledki takih brhkosti bi ne mo­
rali biti neizogibno kapitulacija, mogla bi tudi 
dozoreti pripravljenost na kompromis. Toda 
skoraj vsak kompromis bi pomenil po tukaj­
šnjem mnenju poraz Anglije, ker je pridobila 
Nemčija tako mogočne ročne zastave.

Gospodarstvo _______________

Komu koristi Prizad?
Iz letnega poročila P rizada za čas od 

1. ju lija  1939 do 30. jun ija 1940 je raz­
vidno, da je  v tem  času pri svojih kupčijah  
s pšenico izgubil 66.7 m ilijona dinarjev . V 
istem  času pa je zaslužil p ri sadju  63.8 
m ilijona d inarjev . Ker izvažajo sadje pred 
vsem  Slovenija in Bosna te r še nek a te ri 
drugi pasivni k ra ji, pšenico pa bogata Voj­
vodina, je jasno, da je Prizad zaslužil mi­
lijone na račun pasivnih pokrajin , a ak tiv ­
nim  je plačal za njihove p ridelke  tako vi­
soke cene, da so mu povzročile občutne iz­
gube. S previsokim i cenam i, ki jih je p la­
čal za pšenico, pa je oškodoval pasivne 
k ra je  še posebej, k er jim  je  s tem  podra­
žil vsakdanji k ruh , ki ga m orajo kupovati 
v žitorodnih pokrajinah.

Takšno delovanje Prizada im am o u p ra ­
vičeno za škodljivo. Prizad ima glede ne­
katerih  pridelkov izključno pravico odko­
pa in izvoza, zaradi česar so pridelovalci 
naravnost p risiljen i, da mu prodajo svoje 
blago po cenah, ki jih on d ik tira . U speh 
Prizadovega poslovanja v pre tek lem  poslov­
nem  letu nedvoum no dokazuje, da je po­
sloval tako, da je revnim  jem al in bogatim  
dajal. Na ta način se seveda blaginja v d r­
žavi ne pospešuje. Če m isli Prizad tud i v 
bodoče tako delovati, je za Slovenijo b rez­
pogojno bolje, da se odpravi.




